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Слава, слава, Господу Нитьянанде и Его милости. Благодаря Ему я нашёл прибежище у великого Шрилы 

Рагхунатхи даса Госвами и по Его же милости нашёл прибежище у Сварупы Дамодары (Ади, 5.201–202). 
 

куладхидевата мора – мадана-мохана 
йанра севака – рагхунатха, рупа, санатана 

Я считаю Мадана-мохана, которому поклонялись Рагхунатха дас Госвами, Рупа Госвами и Санатана Гос-
вами, своим семейным Божеством (Ади, 8.80). 

 
махапрабхура прийа бхритйа – рагхунатха-даса 
сарва тйаджи' каила прабхура пада-тале васа 

Шрила Рагхунатха дас Госвами, сорок шестая ветвь того древа, был одним из самых дорогих слуг Господа 
Чайтаньи Махапрабху. Он оставил всю свою материальную собственность, чтобы полностью предаться Гос-
поду и жить возле Его лотосных стоп (Ади, 10.91). 

 
сеи говардханера путра – рагхунатха даса 
балйа-кала хаите тенхо вишайе удаса 

Сына Говардханы Маджумадара звали Рагхунатхой дасом. С самого детства он был безразличен к мир-
ским наслаждениям. 

 
саннйаса кари' прабху джабе шантипура аила 

табе аси' рагхунатха прабхуре милила 
Когда Шри Чайтанья Махапрабху, отрекшись от мира, вернулся в Шантипур, Рагхунатха дас пришёл туда, 

чтобы увидеть Его. 
 

прабхура чаране паде премавишта хана 
прабху пада-спарша кайла каруна карийа 

Подойдя к Шри Чайтанье Махапрабху, Рагхунатха дас припал к Его лотосным стопам, охваченный экста-
тической любовью к Господу. Проявив к Рагхунатхе Свою милость, Господь коснулся его Своей стопой. 

 
танра пита сада каре ачарйа-севана 
атаэва ачарйа танре хаила парасанна 
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Отец Рагхунатхи, Говардхана, всегда с готовностью служил Адвайте Ачарье. Поэтому Адвайта Ачарья был 
очень доволен им и его семьёй. 

 
ачарйа-прасаде паила прабхура уччхишта-пата 

прабхура чарана декхе дина панча-сата 
Пока Рагхунатха дас гостил у Адвайты Ачарьи, тот милостиво кормил его остатками трапезы Господа Чай-

таньи. Так пять или семь дней Рагхунатха дас служил лотосным стопам Господа. 
 

прабху танре видайа дийа гела нилачала 
тенхо гхаре аси' хаила премете пагала 

Простившись с Рагхунатхой дасом, Шри Чайтанья Махапрабху снова отправился в Джаганнатха-Пури. Ко-
гда же Рагхунатха дас вернулся домой, его охватило безумие экстатической любви к Богу. 

 
бара бара палайа тенхо ниладри йаите 

пита танре бандхи'ракхе ани' патха хаите 
Рагхунатха дас снова и снова убегал из дома, порываясь отправиться в Джаганнатха-Пури, но отец каждый 

раз связывал его и возвращал обратно. 
 

панна паика танре ракхе ратри-дине 
чари севака, дуи брахмана рахе танра сане 

Отец Рагхунатхи даже нанял пять сторожей, которые караулили его днём и ночью. Четыре слуги заботи-
лись о нём, и два брахмана готовили ему. 

 
экадаша джана танре ракхе нирантара 
нйлачале йаите на пайа, духкхита антара 

Так за Рагхунатхой дасом постоянно присматривало одиннадцать человек. Из-за них он не мог пойти в 
Джаганнатха-Пури, и это причиняло ему невыносимые страдания. 

 
эбе джади махапрабху 'шантипура' аила 
шунийа питаре рагхунатха ниведила 

Услышав, что Шри Чайтанья Махапрабху прибыл в Шантипур, Рагхунатха дас стал умолять отца: 
 

"агйа деха', йана декхи прабхура чарана 
анйатха, на рахе мора шарире джйвана" 

«Пожалуйста, позволь мне пойти и снова увидеть лотосные стопы Господа. Если ты не отпустишь меня, то 
жизнь покинет моё тело». 

шуни' танра пита баху лока-дравйа дийа 
патхаила бали' 'шигхра асиха пхирийа' 

Выслушав Рагхунатху даса, отец согласился исполнить его просьбу. Дав Рагхунатхе много слуг и даров, он 
отпустил его к Шри Чайтанье Махапрабху, но при этом попросил вернуться побыстрее. 

 
сата дина шантипуре прабху-санге рахе 
ратри-дивасе эи манах-катха кахе 

Семь дней Рагхунатха дас провёл со Шри Чайтаньей Махапрабху в Шантипуре. Всё это время его не поки-
дали такие мысли: 

'ракшакера хате муни кемане чхутиба!  
кемане прабхура санге нилачале джаба?' 

«Как мне вырваться из рук надзирателей? Как мне пойти со Шри Чайтаньей Махапрабху в Нилачалу?» 
 

сарвагйа гауранга-прабху джани' танра мана 
шикша-рупе кахе танре ашваса-вачана 

Будучи всеведущим, Шри Чайтанья Махапрабху знал мысли Рагхунатхи даса. Поэтому, желая приобод-
рить его, Господь дал ему такие наставления: 

 
"стхира хана гхаре джао, на хао ватула 
краме краме пайа лока бхава-синдху-кула 

«Наберись терпения и возвращайся домой. Не сходи с ума. Переправиться на другой берег океана матери-
ального бытия можно только постепенно. 
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марката-ваирагйа на кара лока декхана 
йатха-йогйа вишайа бхунджа' анасакта хана 

Не выставляй напоказ свою преданность Богу. Показное отречение от мира никому не нужно. Пока не 
пришёл твой срок, наслаждайся материальным миром, как полагается, но не привязывайся к нему. 

 
антаре ништха кара, бахйе лока-вйавахара 
ачират кришна томайа карибе уддхара 

Храни в сердце твёрдую веру, но внешне веди себя как обычный человек. Тогда ты очень скоро удовлетво-
ришь Кришну, и Он освободит тебя из объятий майи. 

 
вриндавана декхи' джабе асиба нилачале 
табе туми ама-паша асиха кона чхале 

Можешь прийти ко Мне в Нилачалу, Джаганнатха-Пури, когда Я вернусь из Вриндавана. К этому времени 
постарайся найти какой-нибудь способ вырваться на свободу. 

 
се чхала се-кале кришна спхурабе томаре 
кришна-крипа йанре, таре ке ракхите паре" 

Когда придёт время, Кришна Сам покажет тебе, как это сделать. Никто не способен остановить того, кто 
обрёл милость Кришны». 

эта кахи' махапрабху танре видайа дила 
гхаре аси' махапрабхура шикша ачарила 

Сказав это, Шри Чайтанья Махапрабху простился с Рагхунатхой дасом, и тот, вернувшись домой, стал вес-
ти себя так, как советовал ему Господь. 

 
бахйа ваирагйа, ватулата сакала чхадийа 
йатха-йогйа карйа каре анасакта хана 

Возвратившись домой, Рагхунатха дас оставил сумасбродство и показное отречение от мира и стал без 
привязанности исполнять свой долг семейного человека. 

 
декхи' танра пита-мата бада сукха паила 
танхара аварана кичху шитхила ха-ила 

Родители Рагхунатхи даса, видя, что их сын ведёт себя, как и подобает семьянину, очень обрадовались и 
ослабили надзор за ним (Мадхья, 16.222–244). 

 
рагхунатха-даса нитйананда-паше гела 
чида-дадхи-махотсава тахани корило 

Однажды Рагхунатха дас пришёл к Шри Нитьянанде Прабху и получил от него указание устроить празд-
ник (дадхи-чида-прасада) и раздать на нём прасад – рисовые хлопья с простоквашей. 

 
танра агйа лана гела прабхура чаране 

прабху танре самарпила сварупера стхане 
Впоследствии Шрила Рагхунатха дас Госвами ушёл из дома и нашёл прибежище у Шри Чайтаньи Махап-

рабху в Джаганнатха Пури. Господь принял Рагхунатху даса и поручил Сварупе Дамодаре опекать его и да-
вать наставления (Мадхья, 1.283–284). 

 
нилачале прабху-санге джата бхакти-гана 
сабара адхйакша прабхура марма дуи-джана 
парамананда-пури, ара сварупа-дамодара 

гададхара, джагадананда, шанкара, вакрешвара 
дамодара пандита, тхакура харидаса 
рагхунатха ваидйа, ара рагхунатха-даса 

Среди всех преданных, которые были с Господом в Пури, двое – Парамананда Пури и Сварупа Дамодара – 
были для Господа дороже жизни. В числе других были Гададхара, Джагадананда, Шанкара, Вакрешвара, Да-
модара Пандит, Харидас Тхакур, Рагхунатха Вайдья и Рагхунатха дас. 

 
итйадика пурва-санги бада бхакта-гана 
нилачале рахи каре прабхура севана 

Все эти преданные окружали Господа с самого начала, и, когда Господь поселился в Джаганатха Пури, они 
остались там, чтобы верно служить Ему (Ади, 10.124–127). 
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шодаша ватсара коило антаранга-севана 
сварупера антардхане аила вриндавана 

Рагхунатха дас служил Господу в Джаганнатха-Пури в течение шестнадцати лет, а после ухода Господа и 
Сварупы Дамодары покинул Пури и пришёл во Вриндаван. 

 
вриндаване дуи бхаира чарана декхийа 

говардхане тйаджиба деха бхригупата корийа 
Шрила Рагхунатха дас Госвами намеревался прийти во Вриндаван, увидеть лотосные стопы Рупы и Сана-

таны, а затем покончить с собой, бросившись с Говардханы. 
 

эи та' нишчайа кори' аило вриндаване 
аси' рупа-санатанера вандила чаране 

С такими намерениями Шрила Рагхунатха дас Госвами пришёл во Вриндаван, навестил Шрилу Рупу Гос-
вами и Санатану Госвами и поклонился им. 

 
табе дуи бхаи танре марите на дила 

ниджа тритийа бхаи кори' никате ракхила 
Однако эти двое братьев не позволили ему умереть. Они приняли его как своего третьего брата и держали 

рядом с собой. 
махапрабхура лила джата бахира-антара 
дуи бхаи танра мукхе шуне нирантара 

Поскольку Рагхунатха дас Госвами был помощником Сварупы Дамодары, он очень много знал о доступ-
ных всем и о сокровенных лилах Господа Чайтаньи. Поэтому двое братьев, Рупа и Санатана, часто слушали, 
как он рассказывал об этом. 

анна-джала тйага коило анйа-катхана 
пала дуи-тина матха корена бхакшана 

Рагхунатха дас Госвами постепенно прекратил есть и выпивал всего несколько капель пахты в день. 
 

сахасра дандават коре, лайа лакша нама 
дуи сахасра ваишнавере нитйа паранама 

Каждый день он неукоснительно тысячу раз кланялся Господу, повторял по крайней мере сто тысяч святых 
имён и кланялся двум тысячам вайшнавов. 

 
ратри-дине радха-кришнера манаса севана 
прахарека махапрабхура чаритра-катхана 

День и ночь он служил в уме Радхе-Кришне и ежедневно по три часа рассказывал о качествах и лилах Гос-
пода Чайтаньи Махапрабху. 

тина сандхйа радха-кунде апатита снана 
враджа-васи ваишнаве коре алингана мана 

Шрила Рагхунатха дас Госвами трижды в день совершал омовение в озере Радха-кунда. Встречая вайшна-
ва, живущего во Вриндаване, он тут же обнимал его и выражал ему почтение. 

 
сардха сапта-прахара коре бхактира садхане 

чари данда нидра, сеха нахе кона-дине 
Он посвящал преданному служению более двадцати двух с половиной часов ежедневно, а на сон тратил 

меньше двух, и то не каждый день. 
 

танхара садхана-рити шуните чаматкара 
сеи рупа-рагхунатха прабху дже амара 

Я поражаюсь, когда слышу о его преданном служении. Я считаю Шрилу Рупу Госвами и Шрилу Рагхунат-
ху даса Госвами своими наставниками (Ади, 10.93–103). 

 
шри-рупа-рагхунатха-чаранера эи бала 

йанра смрите сиддха хайа ванчхита-сакала 
В лотосных стопах Шри Рупы и Рагхунатхи даса Госвами – источник моей силы. Памятование об их ло-

тосных стопах позволяет осуществить все желания (Ади, 8.84). 
 

чаитанйа-лила-ратна-сара, сварупера бхандара, 
тенхо тхуила рагхунатхера кантхе 
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тахан кичху дже шунилун, таха ихан вистарилун, 
бхакта-гане дилун эи бхете 

Игры Шри Чайтаньи Махапрабху – драгоценнейший бриллиант, который хранился в сокровищнице Сва-
рупы Дамодары. Сварупа Дамодара описал эти игры Рагхунатхе дасу Госвами, а тот пересказал их мне. Всё 
услышанное от Рагхунатхи даса Госвами я изложил для преданных в «Чайтанья-чаритамрите» (Мадхья, 2.84). 

 
шри-рупа-рагхунатха-паде джара аша 

Я молюсь у стоп Рупы и Рагхунатхи и уповаю на их милость, возлагая на них все свои надежды. 
 

 
Шрила Джива Госвами 

 

«Пусть Шрила Рагхунатха дас, преданный, который знаменит во всём мире и очень дорог другим предан-
ным, известный как друг Шри Рупы и Шри Санатаны, который был милостив ко мне как отец, дарует мне 
прибежище» (Из мангалачараны к «Мадхава-махотсаве»). 

 
 

Шрила Нароттам дас Тхакур 
 

сварупа санатан рупа рагхунатха бхатта-джуга 
бхугарбха шри-джива локанатха 

инха сабхара пада-падма на севину тила-ардха 
ара кисе пурибека садха 

«Даже на полмгновения я не склоняюсь ниц перед лотосными стопами великих Шрилы Сварупы Дамодара 
Госвами, Шрилы Санатаны Госвами, Шрилы Рупы Госвами, Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, Шрилы Рагху-
натхи Бхатты Госвами, Шрилы Гопал Бхатты Госвами, Шрилы Бхугарбхи Госвами, Шрилы Дживы Госвами и 
Шрилы Локанатхи Госвами. Как мне исполнить свои желания при таком непочтении к ним ко всем? Это со-
вершенно невозможно» («Прартхана», Песня 3, текст 2). 

 
сварупа санатана рупа рагхунатха бхатта-джуга 

тахате нахаила мора мати 
дивйа чинтамани дхама вриндавана хена стхана 

сеи дхаме на коину васати   
«Мой ум не желает думать о Шриле Сварупе Дамодаре Госвами, Шриле Санатане Госвами, Шриле Рупе 

Госвами, Шриле Рагхунатхе дасе Госвами, Шриле Рагхунатхе Бхатте Госвами и Шриле Гопал Бхатте Госва-
ми. Я по своей глупости отказываюсь от проживания во Вриндавана-дхаме, обители трансцендентных камней 
чинтамани, исполняющих все желания. 

 
вишеша вишайе мати нахило ваишнаве рати 

нирантара кхеда утхе мани 
нароттама даса кахе дживара учита нахе 

шри-гуру-ваишнава-сева бине 
Мой ум поглощён мирским удовлетворением чувств, и я не получаю удовольствия от мыслей об этих ве-

ликих вайшнавах. По этой причине боль и отчаяние возникают в моём сердце. Нароттама дас говорит: „Со-
вершенно отвратительно жить без служения гуру и святым вайшнавам“» («Прартхана», Песня 7, текст 3–4). 

 
сварупа санатана рупа рагхунатха бхатта-джуга 

локанатха сиддханта-сагара 
шунитама се-саба катха гхучита манера вйатха 

табе бхала хаита антара 
«В прошлом я постоянно слушал духовные наставления от Сварупы Дамодара Госвами, Шрилы Санатаны 

Госвами, Шрилы Рупы Госвами, Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, Шрилы Рагхунатхи Бхатты Госвами, 
Шрилы Гопала Бхатты Госвами и Шрилы Локанатхи Госвами, которые подобны океану божественной Исти-
ны. От их слов боль в моём уме совсем стихла, и так я достиг умиротворения» («Прартхана», Песня 43, текст 
2). 

рупа-рагхунатха-паде хоибе акути 
кабе хама буджхабо се йугала-пирити 

«Когда во мне пробудится страстное желание следовать за Шри Рупой и Шри Рагхунатхой дасом Госвами? 
Благодаря их наставлениям я смогу постичь божественную любовь Шри Радхи и Кришны. 

 
рупа-рагхунатха-паде раху мора аша 
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прартхана коройе сада нароттама даса 
Моя единственная цель – приблизиться к лотосным стопам Шри Рупы и Шри Рагхунатхи даса Госвами. 

Нароттама дас постоянно молится об этом» («Прартхана», «Горанга болите хабе», стихи 4–5). 
 
 

Шрила Нарахари Чакраварти Тхакур 
 

Время от времени Рагхава Пандит посещал различные места Вриндавана, и временами он останавливался 
у Шри Даса Госвами. Иногда оба они приходили во Вриндаван, чтобы встретиться с другими преданными. 
Рагхава всегда воспевал славу Радха-Кришны и Чайтаньи Махапрабху и утопал в слезах. Он катался в пыли 
Вриндавана и никогда не чувствовал голода. 

«О Шринивас, будь уверен, что только милостью Рагхунатхи даса Госвами можно жить у Радха-кунды. 
Служение Рагхунатхи Радха-кунде, Говардхана-шиле и гунджа-мале очень знаменито. Посмотри на деревья и 
лианы, окружившие самые очаровательные Радха-кунду и Шьяма-кунду, которые соединяются между собой. 
О Шринивас, чудесные игры проходили на Мальяхари-кунде, связанные с жемчужным ожерельем. Очень ми-
лостиво Рагхунатха даса Госвами описал этот случай в своей книге „Шри Мукта Чарита“. Посмотрите сюда, 
на две кунды, Шива-кхору и Бхану-кхору». Сказав это, Рагхава Пандит пришёл в экстаз. 

Показав Шринивасу и Нароттаме различные другие кунды и места игр, он повёл их на встречу с Шри Да-
сом Госвами. Шринивас и Нароттам в великом почтении упали на землю и предложили поклоны стопам Дасы 
Госвами, который был очень рад встретить Шриниваса и Нароттаму. Несмотря на старческую слабость, он 
встал, чтобы обнять их, и что-то очень тихо сказал Шринивасу. 

Один раз Рупа Госвами дал Рагхунатхе «Лалита-Мадхаву». Эта книга описывает сильные чувства любви в 
разлуке. Она необычайно взволновала Рагхунатху: он проплакал день и ночь, испытал сильнейшие страдания 
и вёл себя, как безумный. Иногда он уходил далеко, чтобы оставить эту книгу, а иногда он падал на землю с 
нею на груди. Люди заметили различные состояния экстаза Рагхунатхи и, когда он терял сознание, они беспо-
коились и изумлялись. В то время Рупа Госвами быстро закончил написание «Данакели-каумуди» – лекарство 
от состояния Рагхунатхи. Он предложил ему новую книгу, попросил его углубиться в её содержание и вер-
нуть «Лалита-мадхаву» для редактирования. Хотя Рагхунатха не хотел отдавать «Лалита-мадхаву», но когда 
он услышал, что Рупа хочет её редактировать, то смягчился. От «Данакели-каумуди» он испытал различные 
состояния экстаза и был всецело поглощён океаном духовного счастья. 

Как-то раз у Рагхунатхи случилось расстройство пищеварения. Шри Виттхалнатх, сын Шрипада Валлаб-
хачарьи, глубоко уважал его, и как только он узнал о его болезни, тут же привёл к нему двух аюрведических 
врачей из Валлабхапуры. Доктора пощупали пульс и сказали: 

– Несварение желудка произошло от риса с молоком, который он наверняка съел в большом количестве. 
– Это невозможно, – сказал Виттхалнатх. – Он не ест ничего, кроме сыворотки! 
    Рагхунатха дас посмотрел на Витталнатха и с улыбкой сказал ему: 
– Нет, доктора правы. 
Виттхалнатх понял, что с этим связана какая-то тайна. Когда врачи ушли, он спросил об этой тайне. Раг-

хунатха ответил: 
 – В манаса-севе я предложил много молока и риса Радхе и Кришне и потом съел Их прасад. 
Наступило время, когда Рупа и Санатана Госвами тоже ушли в апракат-лилу. Тогда Рагхунатха дас в сте-

наниях восклицал: «Куда ушли они все – Сварупа, Санатана, Рупа?!» – и с плачем катался по земле, а слёзы 
потоками текли из его глаз. Много дней подряд он не мог принимать даже ту скудную пищу, которую он 
обычно ел. Его истощённое тело стало таким лёгким, что его могло унести ветром. И всё же он не прекращал 
своей обычной садханы – джапы, дандаватов и пранамы. 

(Из «Бхакти-ратнакары») 
 

Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур 
 

сварупа! бхавато бхаватв айам ити смита-снигдхай… 
гираива рагхунатхам утпулаки-гатрам улласайан 

рахасй упадишан ниджа-пранайа-гудха-мудрам свайам 
вираджату чирайа ме хриди са гаурачандрах прабхух 

«„О Сварупа! Поручаю Рагхунатху твоим заботам!“ – эти сладостные слова, с улыбкой произнесённые Махап-
рабху, так обрадовали Рагхунатху, что волосы у него на теле встали дыбом. Уединившись с ним, Махапрабху рас-
крыл Рагхунатхе тайны Своей глубокой любви к Кришне. Пусть же Шри Гаурачандра всегда пребывает в моём 
сердце!» («Шри Махапрабхор-аштака», стих 1). 

 
 

Шрила Бхактивинода Тхакур 
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бхактера гаурава-кари бхакта-прана-дхана  
харидаса-рагхунатха-сварупа-дживана 

«Махапрабху совершает киртану со Своими преданными и прославляет их, являясь для них жизненной 
силой. Такие возвышенные бхакты, как Харидас Тхакур, Рагхунатха дас Госвами и Сварупа Дамодара, не 
мыслят своего существования без Него» («Гитавали», Раздел 5, «Шри Шриман Махапрабхур шата-нама», 24). 

«Бхагаван Шри Чайтанья Махапрабху отдал Рагхунатхе Свою Говардхана-шилу. Шри Рагхунатха дас Гос-
вами описывает это в „Гауранга-става-калпатару“, 11 (из „Стававали“): 

 
шри даса госвами врадже рупа саха кришна бхадже 

манах-шикша шлока ликхийачхе 
„Рагхунатха дас Госвами узнал о высших принципах бхакти от Сварупы Дамодара и Рамананда Рая, он 

обсуждал их со Шри Рупой Госвами, поклоняясь вместе с ним Кришне. „Манах-шикшу“ написал именно Шри 
Рагхунатха дас Госвами“» (Введение к комментариям к «Манах-шикше»). 

 
(смара) рупа-санатана-джива-рагхунатха-двандва  

кришна-бхаджана джади корбе ре, рупа-санатане смара  
(смара) рагхава-гопала-бхатта сварупа-рамананда  

кришна-према джади чао ре, сварупа-рамананде смара 
«Памятуй обо всех Госвами Вриндаваны. Поклоняясь Шри Кришне, всегда думай о Шри Рупе, Санатане, 

Дживе и Рагхунатхе дасе Госвами. Также не забывай Рагхаву Пандита, Гопалу Бхатту, Сварупу Дамодару и 
Рамананду Рая. Сварупа Дамодара и Рамананда Рай особенно важны для тебя, если ты в самом деле хочешь 
обрести кришна-прему» («Бхаджа ре амара мана», текст 3). 

 
батапада чхайа джана, асатчешта раджджугана 

дийа гале корило бандхана 
пранавайу гатапрайа, рупа рагхунатха хайа 

коро бхактивиноде ракшана 
«Вожделение, гнев, жадность, иллюзия, гордость и зависть – шесть бандитов, они душат меня своими ве-

рёвками. Я лишаюсь жизненного воздуха! О Рупа и Рагхунатха, пожалуйста, защитите меня» (Бхаджан № 5 на 
5 стих «Манах-шикши» Рагхунатхи даса Госвами). 

 
рупа рагхунатха пайа э бхактивинода чайа 

декхите йугала раса синдху 
дживана сартхака кори, сарва джива читта харе, 

сеи сагарера эка бинду 
«То, что обрели Рупа Госвами и Рагхунатха дас Госвами, ищет также и Бхактивинод – сладкий океан Шри 

Радхики и Кришначандры. Одной капли этого океана вполне достаточно, чтобы покорить сердце любого и 
сделать жизнь совершенной» (Бхаджан № 6 на 6 стих «Манах-шикши» Рагхунатхи дас Госвами). 

 
рупа рагхунатха море, крипа кори атах поре, 

эи таттва гопане шикхайа 
«Мои дорогие Шри Рупа и Шри Рагхунатха Прабху, я молю вас о милости: „Пожалуйста, обучите меня 

всем тонкостям таттва-сиддханты, скрытым от меня“» (Бхаджан № 8 на 8 стих «Манах-шикши» Рагхунатхи 
дас Госвами). 

рупа рагхунатха пайа, бхакативинода чайа 
дридхамати э рупа бхаджане 

«Бхактивинода, полный решимости, безоговорочно принимает полное прибежище у наследия и имущества 
Рупы и Рагхунатхи» (Бхаджан № 11 на 11 стих «Манах-шикши» Рагхунатхи дас Госвами). 

 
даса-рагхунатха-паде бхактивинода  
джачо-и радха-кришна-нама прамода 

«Найдя своё конечное прибежище у лотосных стоп прайоджана-ачарьи Рагхунатхи даса Госвами, Бхакти-
винода молит его о получении возможности ощутить блаженство, исходящее от трансцендентных имён Шри 
Шри Радхи и Кришны» («Гитавали», Раздел 11, Паришишта, текст 6). 

 
бхакативинода, рупа-рагхунатхе, 

кохайе чарана дхори 
хено радха-дасйе, судхира-сампада, 

кабе бибе крипа кори 
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«Припав к стопам Рупы-Рагхунатхи, Бхактивинода молится: „Когда же вы прольёте на меня милость и по-
зволите вечно служить Шри Радхе? Служение Ей – единственное сокровище воистину мудрых“» («Расика-
нагари», стих 9). 

э хено радхика-пада, томадера сусампада 
данте трина джаче тава пайа 

э бхактивинода дина, радха-дасйамрита-кана 
рупа-рагхунатха дехо тайа 

«О Шри Рупа и Шри Рагхунатха! Лотосные стопы Шри Радхи – ваше желанное сокровище. Зажав в зубах 
соломинку, Шрила Бхактивинода Тхакур молится у ваших лотосных стоп, милостиво даруйте ему хоть каплю 
нектарного служения Шри Радхе!» («Махабхава-чинтамани», стих 6). 

«Я принимаю прибежище у лотосных стоп Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, который всегда наслаждается 
нектаром настроений жителей Вриндавана. Милосердный Шри Гауранга Махапрабху вытащил его из „отхо-
жей ямы“ (материалистичной семейной жизни) и передал в заботливые руки Шри Сварупы Дамодара Госва-
ми, который наградил его духовным совершенством. 

Шри Чайтанья Махапрабху сказал однажды, что отец и дядя Рагхунатхи даса Госвами (Хиранья и Говард-
хан) не настоящие преданные, а лишь вайшнава-прая. Иными словами, они ведут себя как вайшнавы, нося 
бусы из Туласи, украшая своё тело гопи-чанданой и принимая другие атрибуты вайшнавов, однако повторе-
ние ими харинама находится на уровне намабхасы. Именно по этой причине они не могут считаться шуддха-
бхактами. 

Труды Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, наполненные трансцендентной расой, содержат иллюстрации к 
наставлениям Сварупы Дамодары Госвами. Шрила Рагхунатха дас Госвами дополнил труды Шрилы Рупы 
Госвами, осуществив эту задачу в форме своих литературных трудов, взяв за основу кадачу (дневник) Шрилы 
Сварупы Дамодары Госвами. Шриман Махапрабху поручил Шри Сварупе Дамодаре Госвами обучать садха-
ков методам поклонения Господу в соответствии с наукой о расах (расамайи-упасана). Чтобы исполнить ука-
зание Господа, Шри Сварупа Дамодара написал кадачу, состоящую из двух разделов. Первый раздел его кни-
ги называется „Внутренний путь расамайи-упасаны“ (антах-пантха), а второй раздел называется „Внешний 
путь расамайи-упасаны“ (бахих-пантха). Шри Сварупа Дамодара доверил антах-пантху Шриле Рагхунатхе 
дасу Госвами, надев на него это сокровенное знание, будто цветочную гирлянду. Данный факт нашёл отраже-
ние в трудах Рагхунатхи даса Госвами. Ты должен совершать севу в соответствии с методами и бхавами, при-
ведёнными в „Шри Вилапа-кусуманджали“, а строить свои отношения с сакхи и другими враджаваси необ-
ходимо согласно наставлениям „Шри Враджа-виласа-ставы“. Размышляй над играми Шри Кришны, состав-
ляющими суть ашта-калия-лилы в контексте объяснений „Вишакханандади-стотрам“. Погрузи свой ум в 
кришна-лилу так, как это описано в „Шри Манах-шикше“ и поддерживай в себе твёрдое намерение следовать 
всем правилам и предписаниям бхакти в согласии с бхавами книги „Сва-нияма-дашакам“» («Джайва-
дхарма», главы 21, 25, 39). 

 
 

Шри Радхаваллабха дас 
Шри Рагхунатха дас шучака киртан 

 

шри чаитанйа крипа хаите, рагхунатха даса чите, 
парама ваирагйа упаджила   (1) 

По милости Шри Чайтаньи Махапрабху, высшая степень отречения проявилась в сердце Шрилы Рагхунат-
хи даса Госвами. 

дара гриха сампада, ниджа раджйа адхипада, 
мала прайа сакали тйаджила   (2) 

Жена, дом, богатство, царство, престиж – он оставил всё это, как если бы это было испражнениями. 
 

джабе рупа санатана врадже гела дуи джана, 
шуните рагхунатха даса   (3) 

Рагхунатха дас услышал, что Шри Рупа и Шри Санатана ушли во Вриндавану, и поэтому 
 

индра сама сукха джара, ниджа раджйа адхикара, 
чхадила чалила прабху паша   (4) 

он оставил своё процветающее царство и наслаждения, равные тем, которыми обладает Индра. Он отпра-
вился на встречу с Махапрабху. 

 
утхи ратри ниша бхаге, джани ва прахари джаге, 

патха чхади випатхе чалила   (5) 
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Чтобы избежать преследования стражников, посланных его отцом на его поиски, Рагхунатха покинул дом 
в полночь и побежал по заброшенной дороге. 

 
манодвеге сада дхайа, кшудха тришна нахи бхайа, 

диба ниши кичху на джанила   (6) 
В великом смятении, не ведая страха, он бежал, совершенно не думая о еде и питье. Он не обращал внима-

ния – день сейчас или ночь. 
эка дина бхикша чхале, го батхане сандхйа кале, 

ха чаитанйа болийа басила   (7). 
Бродя как нищий, он однажды пришёл на ночлег в один коровник и, переполненный чувствами, вскричал: 

«Ха Чайтанья!» и упал в изнеможении. 
 

эка гопа дугдха дила таха кхаийа вишрамила, 
сеи ратри танхаи ванчхила   (8) 

Местный мальчик пастух принёс ему немного молока. В этом месте он смог отдохнуть в ту ночь. 
 

дже анга паланка бине, бхуми шаийа нахи джане, 
се анга батхане годи джа   (9) 

Тот, кто всегда спал на роскошной постели, теперь спал без удобств. 
 

джеи дола гхода вине, пада враджа нахи джане, 
се патха хатайе ранга пайа   (10) 

Тот, кто никогда не путешествовал без коня и никогда не ходил пешком, теперь положил свои уставшие 
ноги на землю. 

джеи бела данда чари, тола джале снана кори, 
сада расе корита бходжана   (11) 

Тот, кто часами принимал горячие ванны в воде, приносимой его слугами, и имел возможность наслаж-
даться изысканными блюдами всех вкусов, теперь, 

 
эбе джади кичху пана, сандхйа кале таха кхана 

на паиле амани гамана   (12) 
если ему ничего не жертвовали, утолял свой голод лишь вечерней зарёй или водой. И если он ничего не 

получал, он смиренно продолжал своё путешествие. 
 

бара динер патха джаийа, тина сандхйа анна кхаийа, 
уттарила нилачала пуре   (13) 

В течение двенадцатидневного путешествия в Нилачалу, он лишь трижды смог принять прасад. 
 

дуре декхи шри мандира, найане галайе нира, 
ха чаитанйа даке уччаих сваре   (14) 

Увидев издали храм Господа Джаганнатхи, его глаза наполнились слезами, и он радостно вскричал: «Ха 
Чайтанья!». 

пурашчарйа кришна наме, гела шри пурушоттаме, 
гаурангер пада джуга севе   (15) 

Следуя своей цели достичь совершенства в воспевании святого имени Шри Кришны, Рагхунатха дас при-
шёл в Шри Пурушоттама-кшетру и принял обет пурашчарьи – стал служить лотосным стопам Гауранги. 

 
эи мане абхиласа, пуна рагхунатха даса, 

найана гочара кабе хабе   (16) 
«С таким желанием в сердце, я, Радха-Валлабха дас, молюсь о дне, когда я смогу увидеть Рагхунатху да-

са». 
гауранга дойала хаийа, радха-кришна нама дийа, 

говардханер шила гунджа-харе   (17) 
Господь Гауранга, исполненный сострадания, дал Рагхунатхе дасу Радха-Кришна мантру. Также даровал 

ему Своё Божество – Говардхана-шилу, гунджа-малу со Своей шеи 
 

враджа ване говардхане, шри радхикара чаране, 
самарпана корила тахаре   (18) 

и предложил Рагхунатху лотосным стопам Шримати Радхарани возле холма Говардхана во Вриндаване. 
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чаитанйера агочаре, ниджа кеша чинде коре, 
вирахе акула врадже гела   (19) 

После ухода Шри Чайтаньи Махапрабху, Рагхунатха дас из-за разлуки с Ним впал в безумство. Он начал 
рвать на себе волосы, и направился во Вриндаван. 

 
деха тйага кори мане, гела гири-говардхане, 

дуи госаи тахаре декхила   (20) 
Он вознамерился там покончить с жизнью, спрыгнув с холма Говардхана. Но затем он встретил двух Гос-

вами. 
дхори рупа санатана, ракхила тара дживана, 

деха тйага корите на дила   (21) 
Это были Шри Рупа и Шри Санатана Госвами, они даровали ему своё покровительство и убедили его про-

должать жить в отречении. 
дуи госаира агйа паийа, радха-кунда тате гийа, 

васа кари нийама карила   (22) 
Они сказали ему, чтобы он, следуя правилам бхакти, принял прибежище у священной Радха-кунды, посе-

лившись на её берегу. 
чхеда камбала паридхана, вана пхала гавйа кхана, 

анна ади на коре ахара   (23) 
Его одеждой были пара каупин и рваное шерстяное одеяло, пищей служили – молоко и лесные плоды. Он к 

этому времени уже отказался от зерна. 
 

тина сандхйа снана кори, смарана киртана кори, 
радха пада бхаджана джанхара   (24) 

Трижды в день, в сандхьи, он совершал омовение в Радха-кунде, воспевал святые имена, памятовал о бо-
жественных лилах и сердцем служил лотосным стопам Шримати Радхики. 

 
чхаппана данда ратри дине, радха-кришна гуна гане, 

смаранете садаи гонайа   (25) 
Двадцать два часа в сутки, пока бодрствовал, он памятовал и прославлял непревзойдённые качества Шри 

Шри Радхи Кришны, а также Их ближайших спутников. 
 

чари данда шути тхаке, свапне радха-кришна декхе, 
эка тила вйартха нахи джайа   (26) 

Он спал 96 минут в сутки. Но и отдыхая, он оставался погружённым в Радха-Кришна-лилу. Он никогда не 
терял ни мгновения. 

гаурангер падам бхудже, ракхе мана бринга радже, 
сварупере садаи дхеджайа   (27) 

Сначала он сосредотачивал ум на нектарных лотосных стопах Гауранги. Затем он непрерывно медитиро-
вал на свою сварупу (духовный облик Рати Манджари). 

 
абхеда шри рупа сане, гати джара санатане, 

бхатта джуга прийа махашайа   (28) 
Его желания всегда совпадали с желаниями Шрилы Рупы Госвами. Он всегда также следовал наставлени-

ям Шрилы Санатаны Госвами. Он был очень дорог Гопалу Бхатте Госвами и другим возлюбленным спутни-
кам Махапрабху. 

шри рупера гана джата, танра паде ашрита, 
атйанта ватсалйа джанра дживе   (29) 

«Я принимаю прибежище лотосных стоп Шри Рупы Госвами и всех его спутников, которые с безгранич-
ной родительской любовью даруют милость всем живым существам. 

 
сеи арттанада кори, кани боле "хари хари!" 

прабхура каруна хабе кабе?   (30) 
Произнося эти слова в великом горе, и восклицая: „Хари Хари!“, я (Рагхунатха дас) спрашиваю, когда же 

Махапрабху будет милостив ко мне? 
 

ха радха-валлабха, гандхарвика бандхава, 
радхика рамана радха-натха   (31) 

О Радха-Валлабха, возлюбленный друг Гандхарвики! О Радхика-рамана! О Радханатха! 
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ха ха вриндаванешвара, ха ха кришна-дамодара, 
крипа кори коро атма сатха   (32) 

О Вриндаванешвари! О Кришна-Дамодара! Пожалуйста, примите, пожалуйста, меня как одну из своих 
близких служанок. 

шри рупа шри санатана, джабе хаила адаршана, 
андха хоило э дуи найана   (33) 

Когда ушли Шри Рупа и Шри Санатана, я ослеп, мои глаза погрузились во тьму. 
 

вритха анкхи канха декхи, вритха прана дехе ракхи, 
эта боли коройе крандана   (34) 

Как я могу видеть без глаз? Как тело может жить без души (Рупы Госвами)? Как тело может жить без жиз-
ненного воздуха (Санатаны Госвами)?» Говоря так, Рагхунатха начинал горько плакать. 

 
шри чаитанйа шачи-сута, тара гана хои джата, 

аватара шри виграха нама   (35) 
«Шри Чайтанья, возлюбленный сын Шачи, всем Твоим спутникам, экспансиям, Твоей шри виграхе, Твое-

му святому имени,  
гупта вйакта лила стхала, дришта шрута ваишнава саба, 

саваре коройе паранама  (36) 
всем непроявленным и проявленным местам игр, местам, которые я видел и о которых только слышал, 

всем бесчисленным вайшнавам – всем им я предлагаю свои смиренные поклоны». 
 

радха кришна вийоге, чхадила сакала бхоге, 
шукха рукха анна матра сара   (37) 

В разлуке с Радхой-Гиридхари, Рагхунатха отбросил все чувственные наслаждения. Иногда (когда ещё 
Махапрабху являл Свои лилы) он ничего не ел, кроме сухого безвкусного риса. 

 
гаурангера вийоге, анна чхари дила аге, 

пхала гавйа корило ахара   (38) 
В разлуке со Шри Чайтаньей Махапрабху, он отказался и от зерновой пищи и принимал лишь молоко и 

немного фруктов. 
санатанера адаршане, таха чхади сеи дине, 

кевала коройе джала пана   (39) 
После ухода Шрилы Санатаны Госвами, он перестал принимать пищу полностью и пил лишь воду. 
 

рупера виччхеда джабе, джала чхади дила табе, 
радха кришна боли ракхе прана   (40) 

Когда Шри Рупа Госвами оставил этот мир, Шрила Рагхунатха дас перестал пить даже воду. Он поддержи-
вал свою жизнь просто святыми именами, непрестанно повторяя: «Радха-Кришна». 

 
шри рупера адаршане, на декхи тахара гане, 

вирахе вйакула хоийа канде   (41) 
Не видя Рупу Госвами и его спутников, Рагхунатха дас сгорал и разрывался от разлуки, ничего не замечая 

вокруг, он неистово рыдал. 
кришна-катха алапане, на шунийа шраване, 

уччха сваре даке арттанаде   (42) 
Даже когда звучала кришна-катха, он ничего не мог услышать и постоянно только взывал в мучениях: 
 

ха ха радха-кришна катха, катха вишакха лалита, 
крипа кори деха даршана   (43) 

«О Радха и Кришна, где Вы, отзовитесь! О Лалита и Вишакха, где вы, отзовитесь! Пожалуйста, будьте ми-
лостивы, услышьте меня, покажитесь. 

 
ха чаитанйа махапрабху, ха сварупа мора прабху, 

ха ха прабху рупа санатана   (44) 
О Чайтанья Махарабху! О мой дорогой Сварупа Дамодара Прабху! О Рупа, о Санатана!» 
 

канде госаи ратри дине, пуди джайа тану мане, 
кшене анга дхулайа дхушара   (45) 
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День и ночь Госвами плакал. Его ум и тело пылали огнём. В таком отчаянном состоянии его можно было 
видеть катающимся в пыли. 

 
чакшу андха анахара, апанаке деха бхара, 

вирахе хоило джара джара   (46) 
От голода он ослеп. Его тело стало бременем для него, оно постоянно сотрясалось от всепоглощающей 

разлуки. 
радха кунда тате пади, сагхане нишваса чхади, 

мукхе вакйа на хойа спхурана   (47) 
Падая от изнеможения на берегу Радха-кунды, он очень тяжело дышал и временами затихал без признаков 

жизни. 
манда манда джихва наде, према ашру нетре паде, 

мане кришна коройе смарана   (48) 
Едва шевеля языком, со слезами божественной любви на глазах, он вошёл в самадхи, погружённый в памя-

тование о Шри Кришне. 
сеи рагхунатха даса, пураха манера аша, 

эи мора бада ачхе садха   (49) 
О Рагхунатха дас Госвами, пожалуйста, исполни моё одно-единственное желание. 
 

э радха валлабха даса, мане бада абхилаша, 
прабху море коро прасада   (50) 

Я, Радхаваллабха дас, жажду служить, как и ты, Шри Чайтанье Махапрабху и всем Его вечным спутникам. 
 
 

Шрила Гауракишор дас Бабаджи 
 

 (госаи) нийам ко’ре садаи даке, радхе радхе 
«Рагхунатха дас Госвами постоянно зовет: „Радха! Радха!“ 
 

(госаи) эк-бар даке кеши-гхате, 
абар даке вамши-вате, радхе радхе 

Иногда он на Кеши Гхате, иногда на Вамшивате: „Радха! Радха!“ 
(госаи) эк-бар даке нидху-ване, 

абар даке кунджа-ване, радхе радхе 
Иногда он в Нидхуване, иногда в Сева-кундже: „Радха! Радха!“ 

(госаи) эк-бар даке радха-кунде, 
абар даке шйама-кунде, радхе радхе 

Иногда он на Радха-кунде, иногда на Шьяма-кунде: „Радха! Радха!“ 
(госаи) эк-бар даке кусум-ване, 

абар даке говардхане, радхе радхе 
Иногда он на Кусума-сароваре, а иногда на Говардхане: „Радха! Радха!“ 

(госаи) эк-бар даке тала-ване, 
абар даке тамал-ване, радхе радхе 

Иногда он в Талаване, иногда в Тамалване: „Радха! Радха!“ 
(госаи) молин васан дийе гайа, 

враджер дхулай гарагори джайа, радхе радхе 
Рагхунатха дас Госвами носит простую одежду, грязную оттого, что он всегда катается по земле, взывая: 

„Радха! Радха!“ 
(госаи) мукхе радха радха боле, 

бхасе найанера джале, радхе радхе 
Он зовет: „Радха! Радха“ – и глаза его тонут в потоке слез. 

(госаи) вриндаване кули кули 
кеде берай радха боли’, радхе радхе 

Он бродит по земле Вриндавана, взывая: „Радха! Радха!“ 
(госаи) чхаппанн данда ратри дине 

джане на радха-говинда вине, радхе радхе 
Он не знает ничего, кроме Радхи-Говинды, на протяжении дня и ночи. Радха! Радха! 

тар-пар чари-данда шути’ тхаке 
свапне радха-говинда декхе, радхе радхе 
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Он отдыхает только 4 данды (1 час 36 минут) и во сне получает даршан Радхи-Говинды. Радха! Радха!» 
(«Котхай го премамойи», 5–15). 

 
 

Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур 
 

рупа-прийа махаджана, джива, рагхунатха хана, 
тара прийа кави кршнадаса 

«Рупе Госвами были очень дороги великие Шри Джива Госвами и Шри Рагхунатха дас Госвами. Ближай-
шим учеником Шри Рагхунатхи был великий поэт Шри Кришнадас Кавираджа» («Гуру-парампара», текст 7). 

«Да, Джаядев Госвами написал состоящую из двенадцати глав поэму „Гита-говинда“, Шрила Рамананда 
Рай написал „Джаганнатха-валлабха-натаку“, Шрила Рупа Госвами составил „Видагдха-мадхаву“, Чханди Дас 
и Видьяпати написали множество песен, Прабодхананда Сарасвати написал „Радха-раса-судха-нидхи“, а Раг-
хунатха дас Госвами составил „Вилапа-кусуманджали“. Кришнадас Кавирадж написал „Говинда-лиламриту“, 
а Вишванатх Чакраварти Тхакур – „Кришна-бхаванамриту“. Вы будете способны читать эти книги лишь то-
гда, когда станете пригодными для погружения в божественную любовь, что царит в вечных темах этих книг. 
И пригодность эта проявит себя тогда, когда вы полностью избавитесь от власти тех помыслов, что приводят 
к появлению мирских желаний. Эта сокровищница благословений будет вам открыта, и тогда вы станете на-
стоящими восприемниками её сокровищ». 

    Одни из последних слов Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура: «Тхакур Нароттама жил по принципам 
Рупы и Рагхунатхи. Хорошо идти таким путём. Пусть каждый из вас, ревностно следуя приверженцам Шри 
Рупы, бесстрашно и вдохновенно во весь голос проповедует учение Шри Рупы-Рагхунатхи. <…> Я прошу 
всех отдать все свои силы и помыслы проповеди слова Рупы и Рагхунатхи. Наше высочайшее устремление – 
стать пылью на лотосных стопах последователей Шри Рупы». 

 
 

Шрила Бхактиракшак Шридхар Махарадж 
 

Рагхунатха дас родился в семье каястх. Его отец выплачивал мусульманскому правительству 1 млн 
200 000 рупий, что по тем временам сумма астрономическая. 

Рагхунатха узнал о Махапрабху, когда тот уже принял санньясу. После церемонии санньясы Махапрабху 
ненадолго оставил Навадвипу, а вернувшись, направился домой к Адвайте Ачарье. Там и состоялась их пер-
вая встреча с Рагхунатхой, куда тот приехал с отцом и дядей. Хиранья и Говардхан ежегодно жертвовали 
средства санскритским школам и их учителям, в это число входила знаменитая тола (школа) Адвайты Ача-
рьи. 

Личность Махапрабху и Его учение произвели на Рагхунатху такое сильное впечатление, что он решил не 
возвращаться домой, порвать с прошлой жизнью и навсегда остаться с преданными, но Господь, видя, что 
твориться в его сердце, поспешил остудить его пыл: «Не переусердствуй. Не давай волю чувствам (эмоциям). 
Пусть любовь, которую ты питаешь к Шри Кришне живёт глубоко в твоём сердце. Не выставляй её на всеоб-
щее обозрение. Пусть о ней не знают другие. Придёт час и Кришна подскажет тебе, что делать. А пока ступай 
домой. И главное не делай из преданности спектакля. Успокойся – будь благоразумен. Душа не сразу дости-
гает берега материального океана». 

Позднее Рагхунатха познакомился в Панихати с Нитьянандой Прабху. Нитьянанда попросил его устроить 
пир для преданных: «Ты сын богатого человека. Закати такой пир, чтобы ни один бхакта не вышел отсюда 
без посторонней помощи». 

Рагхунатха сделал так, как его просили. Были приготовлены и, главное, съедены горы еды. Нитьянанда си-
ял от счастья. 

– Теперь Я доволен тобой. Очень скоро наступит твой день. Ждать осталось недолго. 
Затем Он обратился к преданным: 
– Посмотрите на этого юношу. У него столько богатств, сколько нам не снилось. Мирские удовольствия 

сами плывут к нему в руки, но он к ним полностью равнодушен. Милостью Кришны он порвал связи с этим 
миром, и ждёт не дождётся, когда покинет отчий дом, где утопает в роскоши, и будет просить милостыню на 
улице. Его идеал – преданность, что может быть выше? Любовь к Шри Кришне сводит его с ума. Она его на-
стоящее богатство. А к мирским благам он питает отвращение. 

Однажды Хиранья и домочадцы заметили, что Рагхунатха почти не появляется во внутренних покоях 
дворца и подолгу сидит в домике прислуги, поближе к воротам. Почувствовав неладное, отец распорядился не 
спускать с него глаз. 

Под предлогом служения своему семейному гуру Рагхунатха сбежал из дома. Раньше он тоже делал по-
пытки сбежать, но его всегда ловили. Тотчас снарядили погоню из десяти всадников и выставили дозоры на 
главной дороге. Через два дня преследователи вернулись с пустыми руками. На этот раз Рагхунатха перехит-
рил всех. 
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После того, как он достиг стоп Махапрабху, он поселился в доме, но жил на подаяния. Два последующих 
года он приглашал в этот дом Махапрабху с преданными и устраивал пир из прасада. Но однажды он поду-
мал, что делает это из желания прославиться среди преданных, и что Господь вряд ли доволен таким праса-
дом. С этого дня пиры прекратились. 

Заботу о духовной жизни Рагхунатха Махапрабху поручил Сварупе Дамодаре, Своему ближайшему спут-
нику и тонкому знатоку писаний. Рагхунатха дас Госвами великолепно освоил философию и труды вайшнав-
ских ачарьев. Он подарил миру замечательные стихотворные произведения на санскрите. 

Однажды Рагхунатха пришёл к Махапрабху угрюмый: 
– Господь, из-за Тебя я бросил отчий дом и живу как нищий, но не знаю зачем. В чём смысл такой жизни? 

Научи меня, успокой сердце. 
Махапрабху ответил: 
– Я передал тебя в заботливые руки Сварупы Дамодара. Он более опытный и знающий учитель, чем Я. Всё 

же если ты хочешь, слушай Мой совет: 
 

грамйа-катха на сунибе грамйа-варта на кахибе 
бхала на кхаибе ара бхала на парибе 

амани манада ханйа кришна-нама сада ла’бе 
врадже радха-кришна сева манасе карибе 

 
«Не веди мирских разговоров. Не слушай, как о мирском говорят другие. Не встревай в мирские дела. Не ешь 
изысканную пищу, не ищи телесных удобств, принимай то, что приходит к тебе само собой. Не носи роскош-
ные одежды. Всегда служи святому имени Шри Кришны, оказывая почтение другим и не ожидая почтения к 
себе. Будь скромен, не ищи почёта и уважения. Мыслями старайся служить Шри Шри Радхе и Кришне во 
Вриндаване». 

Он взял Рагхунатха за руку: «Но добиться этого на деле тебя научит Сварупа Дамодар. Я целиком поручаю 
тебя его опеке. Он – лучший духовный учитель». 

Рагхунатха жил в Пури шестнадцать лет, пока Махапрабху не оставил этот мир. Узнав об уходе Махапраб-
ху, Рагхунатха немедленно отправился во Вриндаван. «Судьба подарила мне то, о чём даже нельзя мечтать – 
шестнадцать лет жизни возле Махапрабху! Теперь осталось взглянуть на Враджа-дхаму и покончить с собой, 
бросившись с Говардхана». С этими мыслями он пришёл во Вриндаван, где встретил Санатану и Рупу Госва-
ми, и неожиданно для себя обнаружил, что Махапрабху не покинул этот мир, а живёт в этих двух святых. 

Уходя, Махапрабху передал поток бхакти в руки Рупы и Санатаны и просил их сохранить и представить 
следующим поколениям в новом свете. Он сказал им: «Кришна – Абсолют, бхагаван-сваям. Докажите это 
всеми возможными способами… ссылаясь на писания, исторические свидетельства и с помощью логики. Он – 
Высшая Личность Абсолюта, а вриндавана-лила – высшее достижение души». «Гита» (15.15) гласит: ведаиш 
ча сарваир ахам эва ведйо, что в переводе означает: «Цель всех священных писаний – показать Меня как 
Высший Центр, Абсолют». Я учил вас этому, теперь вы должны научить этому других. Таким образом, делом 
жизни Рупы и Санатаны было показать, что учение Махапрабху – суть и смысл всех писаний. Увидев, что их 
устами говорит Шри Чайтаньядев, Рагхунатха отказался от идеи самоубийства и попросил их принять его в 
ученики. 

Рагхунатха был столь непритязательным к внешним условиям, что долгое время не имел даже хижины от-
шельника. Его пренебрежение бытовыми условиями, вайрагья, не укладывается в сознание. Насколько отре-
шёнными были Санатана, Рупа и другие Госвами, но он в отречении превосходил их всех. Ещё живя в Пури, 
Рагхунатха поначалу просил милостыню у ворот храма Джаганнатхи, затем, чтобы как он думал не смущать 
умы паломников, перебрался к чхаттре, где богатые горожане раздавали прасад нищим. Затем ушёл и отту-
да: «Я не вправе претендовать на то, что другим положено по карме». 

Не проданный и протухший прасад отдавали коровам. Прасад, который протухал настолько, что к нему не 
притрагивались даже коровы, доставался Шри Рагхунатху. Его дневной порцией была промытая в воде под-
солённая пригоршня протухшего прасада. 

Однажды во время трапезы к нему в гости пришёл Махапрабху: 
– Рагхунатх, Я слышал, ты по-прежнему пируешь, но теперь в одиночку. Не угостишь? 
Уходя, Махапрабху сказал: 
– За Свою жизнь Я отведал немало прасада Джаганнатхи, но такого вкусного ещё не пробовал! 
Какого же вкуса был тот прасад? Очевидно одно, этот вкус – не от мира сего. Сколько же должно было 

быть веры у Шри Рагхунатхи в прасад Господа, чтобы питаться гнилым рисом с солью, который не то что 
люди не могли есть, а даже коровы. Это всё при том, что он был сыном одного из богатейших людей Индии. 
Последние годы во Вриндаване его дневным рационом была чашка гхола (подсоленной простокваши) в день. 
Для человека из плоти и крови это невозможно. Такие души, как Госвами, приходят из другого мира, поэтому 
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им под силу подобный идеал отречения. Обычный человек, если попытается вести такой образ жизни, умрёт 
от истощения. 

Между тем, Шрила Рагхунатха дас Госвами изучал труды своего учителя Рупы Госвами, сформировавшие 
науку о расах, эмоциях в преданном служении, высшей из которых является мадхура-раса. Шрила Рагхунатха 
дас Госвами раскрывает высшую точку служения Всевышнему – радха-дасью, служение Шри Радхике. По-
этому его называют прайоджана-ачарьей, учителем, указавшим на идеал. Шрила Санатана Госвами и Рупа 
Госвами относятся к другим категориям учителей – самбандха-гьяна-ачарья и абхидея-ачарья. Самбандха 
буквально означает «что есть что» или «каково моё положение в духовной иерархии». 

В своём знаменитом четверостишии он пишет: 
 

асабхараир амрита-синдхумайаих катханчит 
кало майатигамитах кила сампратам хи 

тван чет крипам майи видхасйаси наива ким ме 
пранаир врадже на ча варору бакаринапи 

 
Здесь обозначена высшая цель, вершина достижений последователей Шри Чайтаньи Махапрабху. Обраща-

ясь к Шримати Радхарани, Рагхунатха дас Госвами подытоживает учение Махапрабху: «О Госпожа моего 
сердца, я так долго и терпеливо ждал Твоей милости, пленительной и сладостной, что не могу больше мол-
чать. Моя душа измучена, сердце в объятиях Твоего очарования разрывается на части. Умоляю, разреши быть 
рядом с Тобой на положении безропотного раба. Я проделал такой долгий путь, и так долго ждал, но моё тер-
пение кончилось. Сжалься надо мной, Ты моя последняя надежда. Я не в силах больше терпеть. Мне нет 
смысла жить дальше. Отныне Вриндаван для меня пустое слово! Я не хочу больше здесь жить. Мне здесь всё 
тягостно. Я не могу смотреть на Вриндаван, хотя здесь каждая пылинка связана с играми Кришны. Что Врин-
даван, если даже Сам Кришна мне безразличен, если Тебя нет рядом с Ним. Без Тебя Кришна – никто в моих 
глазах. Мне опостылели собственная жизнь, Вриндаван Кришны и Сам Кришна – появись Он рядом и пред-
ложи милость, я пройду мимо. Без Тебя, без служения Тебе, Он мне не нужен. Будь милосердна ко мне, по-
корному рабу. Кроме Тебя, у меня никого нет! Без Тебя сознание Кришны – не сознание Кришны. Я не могу 
не приклоняться перед Твоей значимостью. Вокруг Тебя сосредоточены все игры Кришны. Без Тебя жизнь 
теряет смысл. Я целиком принадлежу Тебе, моя Госпожа» («Проповеди Хранителя Преданности», Глава 20). 

«Существует некая полная система, включающая в себя Господа Кришну и Его спутников различных ти-
пов, и мы желаем установить нашу связь как с шакти (энергией, олицетворяемой Радхой), так и с Шактима-
ном (Обладателем этой энергии). Мы никогда не должны жертвовать Кем-либо из Них, и, в первую очередь, 
шакти. Например, когда Шрила Рагхунатха дас Госвами говорит: „Я не хочу быть с Кришной, если с Ним нет 
Радхарани; но, скорее, я хочу быть с Радхарани“, то тогда кем же является Радхарани? Кто Она? Её сердце 
наполнено Господом Кришной в величайшей степени, и именно поэтому Дас Госвами говорит: „Я хочу быть 
с Радхарани“. Кришна находится здесь, и в разных относительных положениях Он приходит к каждой кон-
кретной личности в качестве чего-то сладкого, более сладкого и сладчайшего. И именно таким образом мы 
обнаруживаем подобную относительность» («Золотая лестница», Глава 2). 

«Вайшнавы не беспокоятся о себе, но их волнует судьба других (пара-духкха духкхи). В своей молитве Са-
натане Госвами Шрила Рагхунатха дас Госвами пишет, что всегда был несчастен, видя несчастье других. В 
уме вайшнава не возникает беспокойств о самом себе, но он опечален, видя боль других» («Шри гуру и его 
милость», Глава 2). 

«Шрила Рагхунатха дас Госвами молит: „Я жажду только одного. Я лелею надежду, что однажды меня 
приветливо встретят в том мире, где, исполненные славы, сидят и играют Радхика и Мадхава“. Такими долж-
ны быть наши цели. Это из молитвы Шри Рагхунатхи даса Госвами своему гуру. Он пишет («Шри Мукта-
чарита»): „Я в неоплатном долгу перед Шри Гурудевом. Почему? Он дал мне так много. Он дал мне высшую 
концепцию святого имени Кришны, высшую форму звука, которая содержит высшую форму мысли, стремле-
ния, идеала, всего. И затем он дал мне мантру. Он дал мне служение этому великому спасителю, сыну матери 
Шачи, Шри Чайтанье Махапрабху, который подобен золотой горе, указывающей путь к кришна-лиле. Гурудев 
поместил меня к лотосным стопам самого любимого личного помощника Махапрабху, Сварупы Дамодары, 
который является воплощением Лалиты дэви, любимой подруги Радхики. Затем он представил меня Шри Ру-
пе, получившему указание распространять высочайшие виды любовной преданности, расу. Затем, по его ми-
лости, я обрёл общение со Шрилой Санатаной Госвами, который определяет наше положение по отношению 
к рагануга-бхакти. Он объясняет путь ваидхи-бхакти и даёт самбандха-гьяну. Гурудев дал мне Матхура-
мандалу, где проходят игры Радхи и Говинды, где лес, холмы, каждый росток, куст, каждая песчинка, – всё 
знакомо с лилой Радхи и Кришны, и, куда бы я ни бросил свой взгляд, всё будет способствовать моему памя-
тованию о Радхе и Говинде. 

Вриндаван – место, где построили свою деревню пастухи и пасущиеся там коровы. Я познакомился с ними 
и узнал их природу и их чувство любви к Кришне. Все это я получил от моего Гурудева, по его милости я уз-
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нал о Радха-кунде, излюбленном месте игр Радхи и Говинды, и об этом великом Говардхане. И, наконец, он 
дал мне надежду, что однажды я смогу обрести служение Шри Шри Радхике и Мадхаве. Во всём этом заверил 
меня мой Гурудев, поэтому со всем почтением я склоняю свою голову к его лотосным стопам“.  

Итак, если мы сознаем все эти духовные предметы, то можно полагать, что мы правильно относимся к сво-
ему Гурудеву. Кто такой наш гуру? Какова его миссия? Она полна именно этих сокровищ. Если это не так, то 
что у нас за мотивы? («Золотая лестница», Глава 4). 

«Гаудия-вайшнавов интересует только Радхарани. Они не хотят знать ничего, кроме Её интересов, Её обя-
занностей и Её потребностей. Гаудия-вайшнавы готовы служить Ей во всех отношениях и даже думать не мо-
гут о служении, не связанном с Ней. Такова их высшая цель. В этом особенность ближайшего окружения Ма-
хапрабху, и Рагхунатха дас Госвами в своей „Вилапа-кусуманджали“ (102) выразил это настроение в таких 
словах: 

аша-бхараир амрита-синдху-майаих катханчит 
кало майати-гамитах кила сампратам хи 

твам чет крипам майи видхасйаси наива ким ме 
пранаир враджена ча варору бакаринапи? 

 
Этот стих – молитва, обращённая прямо к Радхарани. Она выражает особую надежду, настолько сладост-

ную и животворную, что её можно сравнить с океаном нектара. Когда Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Прабхупада начинал объяснять этот стих, он весь преображался. Его переполняли эмоции, и лицо станови-
лось совершенно неземным. В этом стихе Рагхунатха дас Госвами на свой страх и риск говорит: „О Радха, 
если я не обрету Твою благосклонность, мне не нужно будет ничего другого. Я стремлюсь к Тебе и только к 
Тебе. Для меня невозможны отношения с кем бы то ни было, если они не связаны с Тобой. Мне важна прежде 
всего Ты, потом – все остальные. Без Тебя я и думать не могу об отношениях с Кришной“. Бхактиведанта 
Свами Махарадж писал, что Кришна без Радарани не красив. 

Я написал в своей санскритской поэме, посвящённой Бхактивиноду Тхакуру: 
 

шри-гаурануматам сварупа-видитам рупаграджендритам 
рупадйаих паривешитам рагху-ганаир-асвадитам севитам 

 
„То, что, явившись на землю, провозгласил Шри Чайтанья Махапрабху, глубоко знал только Шри Сварупа 
Дамодар Госвами. Его почитал Санатана Госвами, а Рупа Госвами и его последователи служили ему. Рагху-
натха дас Госвами сполна изведал вкус той чудесной истины и пополнил его опытом собственных открове-
ний“» («Любовный поиск потерянного слуги»). 

«Шрила Рагхунатха дас Госвами, величайший выразитель идеи служения Шримати Радхарани, радха-
дасья, говорит: „Меня не прельщает служение Ему как другу, сакхья. Лучше я буду вечно пребывать в более 
низком положении слуги, дасья. Я не считаю себя приближённой особой, моё место ниже. Также правда в 
том, что Он может призвать меня перейти к иному, более высокому служению. Если Он решит, что на этом 
уровне мне нечего больше делать и попросит меня служить среди близких слуг, я подчинюсь. Но боюсь, что я 
не подхожу для столь близкого личного служения. О мой Господь, почему Ты не призовёшь более возвышен-
ных личностей? Я же послужу Тебе как-нибудь поскромнее…“ 

Внизу безопаснее. Наше дело скромно служить, – а Он Сам призовёт нас наверх, если сочтёт нужным. Ес-
ли Он решит, что нам настало время служить наверху, Он даст об этом знать, и мы должны будем принять 
Его волю. Слуга должен стремиться занять положение поскромнее. Поэтому дас Госвами говорит: дасйайа те 
мама расо’сту – „Я хочу быть слугой, а не другом“. Быть слугой – естественное стремление преданного. По-
ложение слуги самое безопасное. Даже в том мире не следует претендовать на нечто, кроме роли слуги, слуги, 
слуги... Так говорят сами преданные и писания» («Проповеди Хранителя Преданности»). 

«Рагхунатха дас Госвами Прабху в самом начале, в детстве, оказал служение Харидасу Тхакуру. Все они 
нитья-сиддхи, вечные спутники Махапрабху, но и они показывают, как важна милость садху и гуру. Не будет 
такой милости, и принять сад-гуру будет невозможно» («Глупцы врываются туда, где ангелы ступить не сме-
ют»). 

Когда Шрилу Шридхара Махараджа спросили, каким должно быть видение ИСККОН, он ответил, объяс-
нив молитву Рагхунатхи даса Госвами: «Нама шрештхам манум апи шачи-путрам атра сварупам».  

 
 

Бхактиведанта Свами Шрила Прабхупада 
 

«Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур пишет в „Анубхашье“: „Шрила Рагхунатха дас Госвами, веро-
ятнее всего, родился в 1416 г. эры Шакабда (1494 г. н. э.) в семье каястх. Отцом его был Говардхана Маджу-
мадар, младший брат заминдара Хираньи Маджумадара. Деревня, в которой он родился, носит название Шри-
Кришнапура. На железнодорожной ветке между Калькуттой и Бурдваном расположена станция под названи-
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ем Тришабагха (ныне Ади-саптаграма), а примерно в трёх километрах от этой станции находится деревня 
Шри-Кришнапура, где и вырос Шри Рагхунатха дас Госвами. С тех времён там сохранился храм Шри Шри 
Радхи-Говинды. Перед храмом есть большое открытое пространство, но нет большого зала для собраний пре-
данных. Не так давно этот храм был отремонтирован богатым человеком из Калькутты, проживающим в 
Симле, по имени Харичарана Гхош. Участок вокруг храма обнесён стеной, а в комнатке сбоку от храма нахо-
дится небольшое возвышение, на котором Рагхунатха дас Госвами поклонялся Божеству. Рядом с храмом 
протекает постепенно пересыхающая река Сарасвати“. 

Все предки Шрилы Рагхунатхи даса Госвами были вайшнавами и притом очень богатыми людьми. Его до-
машним дикша-гуру был Ядунандана Ачарья. Хотя Рагхунатха дас был семейным человеком, он не был при-
вязан к своим владениям и жене. Видя, что он намеревается уйти из дома, его отец и дядя приставили к нему 
охранников, чтобы те сторожили его, но ему всё же удалось обмануть их бдительность и убежать в Джаган-
натха-Пури, чтобы встретиться там со Шри Чайтаньей Махапрабху. Это случилось в 1439 г. эры Шакабда 
(1517 г. н. э.). Рагхунатха дас Госвами написал три книги: „Става-мала“ (или „Стававали“), „Дана-чарита“ и 
„Мукта-чарита“. Он прожил долгую жизнь, большую часть которой провёл на Радха-кунде. Место около Рад-
ха-кунды, где Рагхунатха дас Госвами занимался бхаджаном, существует по сей день. Он почти полностью 
отказался от еды и потому был очень худым и болезненным. Единственной его заботой стало повторение свя-
того имени Господа. Постепенно он свёл к минимуму время сна, так что в конце концов почти совсем не спал. 
Говорится, что в его глазах всегда стояли слёзы. Когда Шринивас Ачарья пришёл повидать Рагхунатху даса 
Госвами, тот благословил его, заключив в объятия. Шринивас Ачарья попросил благословения на проповедь в 
Бенгалии, и Шрила Рагхунатха дас Госвами исполнил его просьбу. В „Гаура-ганоддеша-дипике“ (186) сказа-
но, что в кришна-лиле Шрила Рагхунатха дас Госвами является гопи по имени Раса Манджари. В некоторых 
источниках говорится, что он был Рати Манджари» («Ч.-ч.», Ади, 10.91 комм). 

«Васудева Датта дал посвящение Ядунандане Ачарье, духовному учителю Рагхунатхи даса, который позже 
стал Рагхунатхой дасом Госвами. Об этом свидетельствует стих 161 шестой главы, Антья-лилы „Чайтанья-
чаритамриты“» («Ч.-ч.», Ади, 10.41 комм). 

«Кришнадас Кавирадж Госвами указывает на то, что он принимает авторитет Шри Чайтаньи Махапрабху, 
Нитьянанды, Адвайты Прабху, Сварупы Дамодары, Рупы Госвами, Рагхунатхи даса Госвами и всех их после-
дователей. Каждый, кто идёт по стопам Кришнадаса Кавираджи Госвами, тоже считает лотосные стопы упо-
мянутых выше святых своим личным сокровищем.  

Некоторые смарты считают Шрилу Рагхунатху даса Госвами шудрой. Но Кришнадас Кавирадж Госвами 
упоминает его здесь (в своём стихе) наряду с другими. Тот, кто считает лотосные стопы Рагхунатхи даса Гос-
вами не имеющими отношения к кастовым условностям, получает доступ к богатствам подлинного духовного 
блаженства» («Ч.-ч.», Ади, 13.124 комм.). 

«Хотя Шрила Рагхунатха дас очень хотел сопровождать Шри Чайтанью Махапрабху, Господь Чайтанья 
посоветовал ему ждать милости Господа Кришны. Он велел Рагхунатхе дасу хранить в сердце сознание 
Кришны, но внешне вести себя как обычный человек. Этим способом могут воспользоваться все, кто достиг 
высокого уровня сознания Кришны. Такой человек может жить в обществе, как все люди, но при этом он 
должен стараться удовлетворить Кришну и проповедовать Его славу. Тот, кто сознает Кришну, не должен ув-
лекаться материальными вещами, ибо единственное его предназначение – преданно служить Господу. Если 
человек посвятит себя преданному служению, Кришна непременно прольёт на него Свою милость. Шри Чай-
танья Махапрабху посоветовал Рагхунатхе дасу: йатха-йогйа вишайа бхунджа' анасакта хана. Тот же совет 
Он повторил снова: антаре ништха кара, бахйе лока-вйавахара. Это означает, что в сердце не должно быть 
никаких желаний, кроме желания служить Кришне» («Ч.-ч.», Мадхья, 16.241 комм). 

«Когда отец и мать Рагхунатхи даса увидели, что он перестал вести себя как сумасшедший и стал ответст-
венно относиться к своим обязанностям, радости их не было конца. С тех пор одиннадцать его опекунов – 
пять сторожей, четыре слуги и два брахмана – несколько утратили бдительность. Когда Рагхунатха дас по-
настоящему взялся за все домашние дела, его отец сократил число людей, стороживших его» («Ч.-ч.», Мад-
хья, 16.244). 

«Сокровенное служение Рагхунатхи даса Махапрабху под руководством Сварупы Дамодара заключалось в 
том, что они заботились лично о Господе. Сварупа Дамодара в роли секретаря и наперсника Господа отвечал 
за омовение, питание, отдых и массаж Господа, а Рагхунатха дас Госвами помогал ему в этом. Таким образом, 
Рагхунатха дас Госвами выступал в качестве помощника личного секретаря Господа» («Ч.-ч.», Ади, 10.92 
комм). 

«Броситься с Говардханы – это принятый способ самоубийства, особенно у садху. После ухода Господа 
Чайтаньи и Сварупы Дамодары Рагхунатха дас Госвами чувствовал такую боль от разлуки с ними, что решил 
покончить с жизнью, спрыгнув с холма Говардхана во Вриндаване. Но, прежде чем сделать это, он намере-
вался взглянуть на лотосные стопы Шрилы Рупы Госвами и Санатаны Госвами» («Ч.-ч.», Ади, 10.94 комм). 

«Мы можем многому научиться у Рагхунатхи даса Госвами в том, что касается бхаджана, или поклонения 
Господу. Все Госвами занимались аналогичной духовной практикой, как об этом пишет Шринивас Ачарья в 
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посвящённой им песне (кришноткиртана-гана-нартана-парау премамритамбхо-нидхи). Последователь Раг-
хунатхи даса Госвами, Шрилы Рупы Госвами и Санатаны Госвами должен очень строго подходить к предан-
ному служению, особое внимание уделяя повторению святого имени Господа» («Ч.-ч.», Ади, 10.100 комм.). 

  «Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами считал Шрилу Рагхунатху даса Госвами своим главным настав-
ником. Поэтому в конце каждой главы он пишет: шри-рупа-рагхунатха-паде джара аша чаитанйа-
чаритамрита кохе кришнадаса. Иногда эти слова ошибочно толкуют как выражение почтения Рагхунатхе 
Бхатте Госвами, поскольку, по некоторым сведениям, Рагхунатха Бхатта Госвами был его духовным учите-
лем, от которого он получил посвящение. Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами не соглашается с этим 
мнением; он не считает Рагхунатху Бхатту Госвами духовным учителем Шрилы Кришнадаса Кавираджи Гос-
вами» («Ч.-ч.», Ади, 10.103 комм). 

  «Все деяния Шри Чайтаньи Махапрабху Его личный секретарь Сварупа Дамодара описывал в дневнике. 
Впоследствии он прочитал эти записи Рагхунатхе дасу Госвами, а тот заучил их наизусть. Все услышанное от 
Рагхунатхи даса Госвами Кришнадас Кавираджа Госвами включил в „Шри Чайтанья-чаритамриту“. Это на-
зывается парампарой, системой ученической преемственности, в соответствии с которой знание передавалось 
от Шри Чайтаньи Махапрабху к Сварупе Дамодаре, от Сварупы Дамодары к Рагхунатхе дасу Госвами, а от 
него к Кришнадасу Кавирадже Госвами» («Ч.-ч.», Мадхья, 2.84). 

  «Шрила Рагхунатха дас Госвами даёт в своей „Манах-шикше“ (текст 2) следующее наставление:  
 

на дхармам надхармам шрути-гана-нируктам кила куру 
врадже радха-кришна-прачура-паричарйам иха тану 

 
Он велит нам не вовлекаться ни в религиозную, ни в безрелигиозную деятельность, упомянутую в Ведах. 

Самое лучшее – это всегда служить Господу Кришне и Радхарани. Это совершенство всей жизни. О том же 
говорит Нарада Муни в Шримад-Бхагаватам (4.29.46):  

 
йада йасйанугрихнати бхагаван атма-бхавитах 
са джахати матим локе веде ча париништхитам 

 
„Когда человек по-настоящему посвящает себя любовному служению Верховной Личности Бога, он оставляет 
все свои обязанности в материальном мире, так же как и все обязанности, предписанные ведическими писа-
ниями, и таким образом утверждается в служении Господу“».  

  «Это движение сознания Кришны предназначено для следования по стопам Рупы и Рагхунатхи. Если вы 
примете это, тогда вы сможете понять любовь между Радхой и Кришной». 

«В сампрадае Гаудия-вайшнавов, наши ачарьи – это шесть Госвами: Шри Рупа, Санатана, Бхатта Рагху-
натха, Шри Джива, Гопала Бхатта и Рагхунатха дас. И если вы постоянно читаете „Нектар наставлений“, 
„Бхакти-расамрита-синдху“, если вы стараетесь проникнуть в смысл этой книги, это означает, что вы непо-
средственно общаетесь со Шрилой Рупой Госвами и служите его лотосным стопам. Тандера чарана-себи-
бхакта-шане бас» (Из книги «Луч Вишну»). 

«Любой, кто хочет достичь высот в служении Шри Радхе и Кришне, должен всегда следовать наставлени-
ям Сварупы Дамодары, Рупы Госвами, Санатаны Госвами и Рагхунатхи даса Госвами» («Ч-ч.», Ади, 5.202 
комм). 

 
 

Шрила Бхакти Прамод Пури Госвами Махарадж 
 

«Всё, что написал Кавирадж Госвами, – всё правда. Он написал то, что услышал от Шри Рагхунатхи даса 
Госвами, а тот прочитал в дневнике Сварупы Дамодара Госвами. И ещё он писал по дневнику Мурари Гупты» 
(«Чакху дан дило джей», часть 9). 

«Сукрити происходит из садханы, из бхаджана. Так, в какой-то момент происходит встреча с садху. Как, 
например, Рагхунатха дас Госвами в самом начале, в детстве, оказал служение Харидасу Тхакуру. Все они 
нитья-сиддхи, вечные спутники Махапрабху, но и они показывают, как важна милость садху и гуру» («Чакху 
дан дило джей», часть 5). 

«Скорбь Рагхунатхи даса по Шриле Рупе Госвами была столь велика, что плавились камни. Без Рупы весь 
Врадж казался ему пустыней, Говардхан – огромным питоном, а Радха-кунда – разинутой пастью тигра. Раг-
хунатхе дасу казалось, что жизнь покинула его. Способны ли мы, простые смертные, испытывать то же чув-
ство разлуки, которое испытывают вечные спутники Господа?» (Статья, опубликованная в 2002 году в жур-
нале «Rays of The Harmonist»). 

«Когда пришла пратиштха, презрение к вайшнаву и оскорбление вайшнава неизбежны. Поэтому так го-
ворит в первом же стихе „Манах-шикши“ Шрила Рагхунатха дас Госвами Прабху: 
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сада дамбхам хитва куру ратим апурввам атитарам 
Сада дамбхам хитва – дамбха, гордость, – это то, от чего надо спасаться каждую минуту. Иначе падение 

неотвратимо и достичь бхакти, премы, будет невозможно: 
 

пратиштхаша дхришта швапача-рамани ме хриди натет 
катхам садхух према спришати шучир этан нану манах 
сада твам севасва прабху-дайита-самантам атулам 

йатха там нишкашйа тваритам иха там вешайати сах 
(«Манах-Шикша», 7) 

Шрила Рагхунатха дас Госвами Прабху говорит, что в нашем сердце танцует бесстыжая женщина-
чандалка. Эта женщина – наша жажда уважения, поклонения и так далее. Святые будут всегда обходить сто-
роной места, где проходят непристойные танцы. 

Наша сварупа – это быть пылинкой на лотосных стопах Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, – эти слова означа-
ют, что кроме следования примеру того служения, что было явлено ими, нам нет никакой нужды делать что 
бы то ни было ещё. Это единственное, чему мы должны себя посвятить». 

«Возвышенная раса-лила-катха должна быть предназначена только для тех, кто имеет адхикару (квалифи-
кацию) обсуждать такие темы. Прежде чем осмеливаться свободно обсуждать интимные лилы Кришны с гопи, 
мы должны оценить состояние своего ума. Полностью ли мы внимательны к святому имени Господа? Или 
когда попугай взлетает на дерево, в то время как мы повторяем джапу, наш ум тотчас взлетает на дерево вме-
сте с ним? Если это происходит, то адхикары у нас нет. Если мы видим красивую женщину, возникает ли в 
нашем уме привлечённость ею? Если да, то адхикары у нас нет. Когда мы слышим о том, как Кришна возла-
гает Свою руку на грудь гопи, какого рода интерес у нас возникает при этих описаниях? Если даже хоть не-
большое вожделение, хоть малейший намёк на вожделение, присутствует в нас, это означает, что адхикары у 
нас нет».  

 
 

Адикешава дас  
(Доктор О. Б. Л. Капур, ученик Шрилы Бхактисиддханты  

Сарасвати Тхакура) 
 

Саптаграм был в Бенгалии самым важным портом для морских судов. Император Гауды сдал в аренду го-
род с прилегающими деревнями двум влиятельным вождям каястхам – Хиранье и Говардхану. Было постав-
лено условие, что они должны были платить дань в размере двенадцати лакхов рупий в год. Хиранья и Го-
вардхан снабжали множество брахманов, живших в районе Надии, средствами к существованию. Двор этих 
двоих братьев был лучшим местом времяпровождения выдающихся учёных. 

Рагхунатха был сыном Говардхана. Он отправил его учиться к Балараме Ачарье – их семейному жрецу, 
который жил в Чандапуре. Баларам Ачарья был святой личностью, и его дом был обычным местом для других 
мудрецов. Харидас Тхакур тоже приходил к нему каждый день за бхикшей. Рагхунатха почтительно кланялся 
ему и принимал его благословения. Шри Рагхунатха часто приходил к дому Харидаса, обходил вокруг его 
кутира и, слушая его экстатическую киртану, сам впадал в экстаз.  

Будучи мальчиком, Рагхунатха часто слышал от своих слуг, служанок, родственников и выдающихся лю-
дей, посещавших двор его отца, о необыкновенных качествах и бхаве Шри Чайтаньи. Таким образом Его об-
лик был уже чётко отпечатан в сознании Рагхунатха. Но картина ожила, когда в результате благословений и 
общества Харидаса новый поток бхава-бхакти заструился в его сердце. Он с беспокойством начал желать по-
лучить даршан Махапрабху. Как-то раз из Навадвипы пришла весть о том, что Нимай Пандит получил саннь-
ясу от Кешава Бхарати в Катве и отправился неизвестно куда. Новость, подобная неожиданному удару мол-
нии, парализовала весь Саптагрм. Рагхунатха решил, что теперь ему никогда не удастся получить Его даршан, 
и от этой мысли он упал без чувств на землю. 

Через три дня пришла другая новость, что Шри Чайтанья отправился в дом Адвайты Ачарьи в Шантипуре 
и остановился там. Рагхунатха сразу обратился к своему отцу и дяде с просьбой встретиться с Махапрабху. 
Они разрешили ему отправиться в Шантипур в обществе нескольких брахманов и друзей, а также дали им 
охрану. Толпы людей шли к дому Адвайты. Придя туда, он припал к стопам Махапрабху. Махапрабху с лю-
бовью возложил Свою стопу ему на голову, а потом поднял и обнял. Оба они обнялись и омыли друг друга 
своими слезами. Адвайта Ачарья сделал необходимые распоряжения, чтобы Рагхунатха остановился в его 
доме. Рагхунатха счастливо прожил там около недели, наслаждаясь обществом Махапрабху. В течение этого 
времени Он пленил душу и сердце Рагхунатхи Своим общением, Своей любовью и Своим маха-прасадом, а 
затем приказал ему уйти. Рагхунатха не мог вынести разлуки. Он вернулся домой, рыдая и плача. Слёзы, ко-
торые потекли тогда, уже не останавливались всю его жизнь. 
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С сердцем, полным страдания, Рагхунатха сказал своим родителям и дяде: «Вы мои защитники, мои бла-
гожелатели. Если Вы хотите мне добра, то, пожалуйста, разрешите мне отправиться в Нилачалу и предаться 
стопам Махапрабху, иначе моя душа улетит в Нилачалу, а тело останется здесь». 

Слова Рагхунатхи для них были подобны удару грома. Они тут же в один голос сказали: «О чём ты гово-
ришь? Это же безумие! Никогда больше не говори подобного!» 

Как-то раз он провёл всю ночь, плача и восклицая: «Ха Гаура! Ха Гаура!» Видя его в таком состоянии, са-
ми стражники начали плакать и пытались его утешить. 

Позже, по милости Нитьянанды Прабху и Самого Шри Чайтаньи, Рагхунатха убежал из дома и пришёл 
пешком в Пури. Там он стал жить на подаяния. Вайрагья Рагхунатхи не была шушка- (сухой) вайрагьей, или 
вайрагьей ради самой себя, которую всегда порицал Махапрабху. Она не была натянутой, но являлась естест-
венным результатом его кришна-премы. Поэтому Махапрабху был доволен им и любил от всего сердца. 

Когда Махапрабху и Сварупа Дамодара ушли в апракат-лилу, Шри Рагхунатха отправился во Вриндаван, 
чтобы покончить жизнь самоубийством. Там он встретил Рупу, Санатану и других госвами. Когда они узнали 
о решении Рагхунатха, то сказали ему: «Рагхунатх! Твоё решение противоречит желанию Махапрабху. Дав 
тебе шилу и гунджа-малу, Он тем самым раскрыл Своё желание того, чтобы ты жил во Вриндаване и практи-
ковал враджа-раса-садхану. Кроме этого, ты единственный непосредственный свидетель и хранитель лилы 
Махапрабху в состоянии махабхавы в его последние дни на Земле. Мы хотим, чтобы ты рассказал нам об этой 
лиле. Если ты покончишь с собой, мы будем лишены возможности знать, что там происходило». 

Рагхунатхе пришлось оставить мысль о самоубийстве.  
Многие люди приходили к кутиру Рагхунатхи даса Госвами во Вриндаване, чтобы услышать его рассказы 

о нилачала-лиле Махапрабху. В силу того, что он был особым любимцем Шри Чайтаньи и единственным жи-
вым свидетелем Его лилы в Его последние дни, а также благодаря беспримерной вайрагье и страстной пре-
данности, его стали называть Госвами и считать одним из лучших шести Госвами Вриндавана.  

Во Вриндаване Рагхунатха был близок с Рупой Госвами больше, чем кто-либо ещё. Теперь в его жизни он 
занял место Сварупы Дамодара. Рагхунатха слушал от Рупы Госвами эзотерическую мадхура-лилу Радха-
Кришны точно так же, как он слушал её от Сварупы Дамодары. 

Спустя некоторое время, Рагхунатха дас попросил Рупу Госвами отправиться на Радха-кунду и провести 
остаток своей жизни в глубокой медитации на мадхура-лилу Радхи и Кришны. Рупа разрешил, но сказал: 
«Возьми с собой Кришнадаса Кавираджа, так как ты, будучи постоянно погруженным в лилу, будешь лишён 
внешнего сознания. Там должен быть кто-то, кто заботился бы о тебе». 

Рагхунатха дас отправился на Радха-кунду вместе с Кришнадасом Кавираджем. У подножия Говардхана 
есть место, называемое Упавешана-гхат, где Махапрабху сидел и рассказывал о славе Радха-кунды и Шьяма-
кунды. Рагхунатха принял прибежище под деревом рядом с Упавешана-гхатом. 

Место, где был построен кутир Рагхунатхи даса, называлось Аришта-грамом. Это имя было дано ему по-
тому, что демон Аришта, который однажды пришёл во Врадж в облике быка и напал на жителей Враджа, был 
убит Кришной именно там. 

Рагхунатха дас совершал свою манаси-севу при помощи анташчинтита-манджари деха (духовной фор-
мы манджари, которую он воссоздавал в своём уме). В этом типе садханы, он был сиддхой – совершенным. 
Когда садхака достигает высокой ступени према-садханы, он живёт в бхава-джагат (мире бхавы). Очень 
трудно понять его поведение. Иногда даже внешне незначительная вещь может вызвать такую бурную реак-
цию у него, что свидетель будет находиться в полном недоумении. 

Наступило время, когда Шри Рупа Госвами и Шри Санатана Госвами ушли в духовный мир. Рагхунатха 
дас Госвами был в полном замешательстве от таких событий и постоянно рыдал в разлуке с ними. Но даже в 
таком состоянии Господь хранил Рагхунатху даса в живых ещё в течение многих лет как идеал для садхаков. 
Очень сложно установить точную дату, когда он покинул своё тело. Скорее всего это случилось примерно в 
1595 году. Такое предположение возникло на основании того, что написание «Чайтанья-чаритамриты» было 
начато в 1592 году, а она была написана в его присутствии на основании материала, который он давал. 

В старости он ослеп, и его «Данакели-чинтамани» была написана, когда он уже потерял зрение. Об этом 
сказано во «Враджа-виласа-ставе». 

Кроме вайрагьи Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, которая вошла в вайшнавской традиции в поговорку, 
самой важной чертой его характера было смирение. Оно явствует из того, как он скорбно описывает свою не-
достойность милости Махапрабху и Джахнави Ма, жены Нитьянанды Прабху, когда она пришла во Вринда-
ван. Он сказал: «Ма! Я самое падшее живое существо на свете. Я родился в доме людей с мирскими наклон-
ностями, занятых только достижением мирских целей. Хотя у меня была возможность жить в непосредствен-
ной близости от Шри Чайтаньи Махарабху, я совсем не служил Ему. И всё же я жажду Его милости. Каким 
качеством я обладаю, чтобы считать себя достойным Его милости? Я в стыде склоняю свою голову, когда мне 
приходится думать об этом, и я боюсь, что Он может не принять меня. Я провёл всю свою жизнь без бхаджа-
на. А какой бхаджаной я могу заниматься сейчас? Я только молюсь о том, чтобы всегда помнить о Нём и ни-
когда не забывать Его лотосные стопы даже на мгновение» (отрывок из «Према-виласы»). 
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Шрила Рагхунатха дас был большим знатоком санскрита и также хорошим поэтом. Он написал «Ставава-
ли», «Данакели-чинтамани» и «Мукта-чариту».  

О «Стававали» можно сказать следующее. Рагхунатха дас был обычно погружён в лила-смарану. Когда он 
возвращался во внешнее сознание, и созерцание лилы останавливалось, он пытался облегчить своё горе напи-
санием стотр, отражавших его чувства. «Стававали» является собранием 29 таких стотр. 

«Данакели-чинтамани» подобна «Дана-кели каумуди» Шрилы Рупы Госвами. В этой работе Радха и Её 
сакхи идут к арене жертвоприношения, где Бхагури совершает ягью для Васудева: для этого и нужны кувши-
ны, полные свежего гхи. Кришна, выступая в роли сборщика налогов, сидит на вершине Говардхана с не-
сколькими другими гопами. Он останавливает Радху и других гопи, требуя с них налог. Гопи не признают его 
права на сбор налогов. За этим следует притворная любовная ссора между Кришной и гопи, включающая в 
себя добродушные насмешки, остроумные ответы, свойственные молодости поддразнивания и кажущиеся 
эротическими претензии со стороны Кришны. В конце концов на сцене появляется Нандимукхи, которая 
старше их. Она выступает в качестве судьи и по-доброму улаживает спор, устраивая увеселительную встречу 
у Манаси Ганги, на которой гопи должны будут отплатить причитающееся с них Кришне. 

«Мукта-чарита» написана больше в прозе, чем в стихах. Её тема интересна. По случаю Дипавали Кришна 
хочет украсить Своих двух коров Ханси и Харини жемчугом. Он просит гопи дать Ему несколько жемчужин 
из своих украшений. Они отказывают Ему. После этого Он идёт к Своей матери и говорит: 

– Ма, дай Мне несколько жемчужин. Я посею их и выращу жемчужное растение. 
Мать пытается отговорить Его, объясняя, что жемчуг не растёт на деревьях, но Он не слушает. Она выну-

ждена дать Ему несколько жемчужин. После этого Он идёт к гопи и говорит: 
– Каждый день поливайте молоком поле, на котором Я посеял жемчуг. Когда он вырастит, Я возьму вас в 

долю. 
Гопи высмеивают и Его, и Его просьбу. Но непостижимой силой йога-майи, лила-шакти Господа, которая 

всегда поддерживает лилу и приводит её к удовлетворительному завершению, жемчужины прорастают в тече-
нии трёх дней и превращаются в лианы, на которых растёт жемчуг.  

Гопи удивлены и завидуют Кришне. Они решают вырастить тоже жемчужное растение, ещё лучше, чем 
то, которое выросло у Кришны. Они приносят жемчужины из своих собственных украшений и, не говоря ни-
чего родителям, сеют их и удобряют землю маслом. 

Ночью тайком приходит Кришна с друзьями, выкапывает жемчужные растения и заменяет их на побеги 
колючек. Разочарованию гопи нет предела, когда они видят, как в поле вместо жемчуга растут колючки. Они 
боятся, что родители начнут ругать их за то, что они по глупости своей испортили украшения. Они решают 
купить жемчуг у Кришны, чтобы избежать наказания, и приходят к Нему с предложением обменять их золото 
на жемчуг. Кришна же просит от каждой из них такую оплату, на которую ни одна не соглашается. Начинает-
ся долгий спор с обменом колкостями и остроумными ответами. Любовная ссора продолжается до тех пор, 
пока Нандимукхи не приходит и не улаживает спор, давая поручительство за оплату. 

Согласно Шриле Кришнадасу Кавираджу, Рагхунатха дас Госвами также написал биографический очерк, 
кадачу, о Шри Чайтанье Махапрабху. 

(Из книги «Госвами Вриндавана», с сокращениями). 
 
 

Шрила Бхакти Вайбхава Пури Госвами Махарадж 
 

  «Махапрабху разговаривал только со Своими близкими спутниками, со Сварупой Дамодарой, Рамананда 
Раем и Мадхава-матой. Никому другому не позволялось быть рядом, потому что никто другой не мог понять 
настроения Махапрабху. Рядом был также Шрила Рагхунатха дас Госвами, но он не мог говорить долго и от-
крыто с Махапрабху. Он только запоминал. Что бы ни делал Махапрабху, Рагхунатха запоминал это в своём 
сердце. Но не записывал. 

Рагхунатха дас Госвами принимал Шри Рупу и Шри Санатану как своих гуру. Он говорит: «Мой Гурудева 
учил меня: ваирагйа йукта бхакти расам – „преданность связана с отречением“. Так меня учили мои гуру, 
Рупа и Санатана Госвами. Хотя я не желал пить нектар, они насильно вложили его в мой рот, в мою жизнь и 
душу. Я всё ещё живу, но моя настоящая жизнь, Рупа и Санатана Госвами, мои прана-бандху, ушли. Рупа и 
Санатана Госвами оставили меня. Я словно в пустыне, я мёртв, потому что моя жизнь ушла вместе с ними. 
Говоря так, он далее признаётся, что забудет о своей садхане. Каждый день он принимал лишь немного пах-
ты, при этом принося тысячу поклонов Говардхану. Ежедневно он воспевал 100 000 святых имён Бога, а ос-
тавшееся время проводил в беседах с враджаваси о Господе Чайтанье, Его учении и играх». 

 
 

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж 
Систематизированные ссылки из лекций и книг 
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Шрила Рагхунатха дас Госвами появился на свет в почтенной и сказочно богатой семье землевладельцев-
каястх в 1494 г. в селе Кришнапур (Саптаграм), в Западной Бенгалии. Его отца звали Говардхана Маджума-
дар, а старшего брата отца – Хиранья Маджумадар. Хотя братья-землевладельцы жили в роскоши, они слави-
лись своей религиозностью и с огромным уважением относились к святым вайшнавам. Их дом нередко посе-
щал прославленный преданный Господа Гауры нама-ачарья Шрила Харидас Тхакур. Их духовным учителем 
и семейным жрецом был приближенный ученик Адвайты Ачарьи и близкий друг Харидаса Тхакура Шри 
Ядунандана Ачарья, который стал дикша-гуру Рагхунатхи даса. 

С ранних лет Рагхунатха дас общался с чистыми преданными – Харидасом Тхакуром и Ядунанданой 
Ачарьей, а в юношеские годы встретился с Нитьянандой Прабху и Его спутниками. Это общение оставило 
глубокий след в его душе: Рагхунатха дас вступил на путь чистого бхакти. Очень быстро он оставил всё своё 
богатство, которое могло сравниться разве что с богатством Индры, и прекрасную, как небесная апсара, жену, 
и отправился в Пури-дхаму, где вручил себя Шри Чайтанье Махапрабху. Вы знаете, какой красивой была же-
на Шрилы Рагхунатхи даса Госвами? Она была подобна мисс Индии, и даже более прекрасной, чем она. По-
жалуй, если бы она участвовала в конкурсе мисс Вселенная, она бы получила этот титул. Для Рагхунатхи даса 
Госвами она была подобна высохшему дереву. Она не могла привлечь его. Почему? Потому что у него была 
сильная привязанность к Кришне. Шри Ядунандана Ачарья и особенно Шри Сварупа Дамодара дали ему эту 
привязанность. Рагхунатха дас Госвами, предавшаяся Бхагавану душа, оставил свой дом. Занимался ли он ка-
кой-либо кармической деятельностью? Конечно, нет. Это делают лишь недостаточно разумные люди, кото-
рые ничего не знают о бхакти-расе. 

Существует огромное количество напитков, «Пепси-кола», например, или «Кока-кола», но не потакайте 
своему языку. Берите только то, что необходимо вам для поддержания своей жизни. Будьте как Шрила Рагху-
натха дас Госвами, тогда мирские желания не будут посещать вас. Стать учеником рупануга-вайшнава – это 
намного выше. Для этого вы должны следовать Шриле Рагхунатхе дасу Госвами, Шриле Рупе Госвами и 
Шриле Дживе Госвами. Чтобы обрести тот тип бхакти, который дают они, требуется пожертвовать ещё 
большим. 

Шриман Махапрабху поручил его заботам Сварупы Дамодары Госвами, которого считал Своим вторым 
проявлением. С того дня Рагхунатха стал известен как Сварупера Рагху, то есть «Рагху, принадлежащий Сва-
рупе». По милости Сварупы Дамодары он начал заниматься сокровенным служением Шри Гаурасундаре. 
Шрила Рагхунатха дас Госвами является совершенным примером самоотверженной гуру-севы. Рагхунатха дас 
всем сердцем служил своему гуру. Не думайте, что он просто делал ему массаж; эта внешняя сева ничего не 
даёт. Делать «массаж своего сердца», чтобы доставить удовольствие гурудеву – вот что требуется. Как мы 
можем доставить удовольствие гуру? Как Шрила Рупа Госвами доставлял удовольствие своему Гурудеву, 
Шри Чайтанье Махапрабху? Он знал желания Его сердца, и он написал «Бхакти-расамрита-синдху», 
«Уджджвала-ниламани», «Лалита-мадхаву», «Видагдха-мадхаву» и многие другие книги. 

Очень довольный его глубокой сосредоточенностью на бхаджане и строгой отрешённостью от всего мир-
ского, Шри Гаурасундара позволил ему служить Шри Гиридхари и Шри Радхике в форме Говардхана-шилы и 
гунджа-малы, которую Он снял со Своей шеи. Чайтанья Махапрабху был маха-ваданьяя, самым щедрым из 
воплощений. Точно также Рупа Госвами, Санатана Госвами, Джива Госвами, Рагхунатха даса Госвами, 
Кришнадас Кавираджа Госвами, Вишванатха Чакраварти Тхакура, Баладева Видьябхушана и Бхактивинода 
Тхакура – все они были очень и очень щедры, ибо распространяли то, что хотел дать всем Сам Махапрабху. 

Шрила Рагхунатха дас Госвами общался со Шрилой Харидасом Тхакуром и Шри Сварупой Дамодарой, и у 
него никогда в жизни не было желания мирских утех, даже во сне. Он постепенно развивал свою любовь к 
Кришне, сознание Кришны, и впоследствии он проводил свои дни в горьких рыданиях: «О Радхе, Радхе!» 

тавайвасми тавайвасми на дживами твайа вина 
ити вигьяйа радхе твам найа мам чаранантикам 

«Я – твой, Я – твой! Я не могу жить без Тебя! О Радхе, о моя царица, пожалуйста, пойми это и укрой меня 
возле Своих стоп». 

После того как Шри Гаурасундара завершил Свою лилу в этом мире, Рагхунатху даса охватила невыноси-
мая боль разлуки. Он покинул Пури-дхаму и направился во Вриндавану, чтобы расстаться с жизнью, бросив-
шись с вершины холма Говардхана. Однако Рупа и Санатана Госвами пролили на него нектар сладостной 
кришна-катхи и убедили его оставить это намерение. Так он стал их третьим братом и навсегда поселился на 
берегах Шри Радха-кунды. Живя на Радха-кунде, он погрузился в поклонение Шри Радхе-Говинде в настрое-
нии разлуки и являл пример небывалого, сурового самоотречения. В возрасте около ста лет, погруженный в 
бхаджану, он перенёсся в апракат-лилу Божественной Четы, войдя в воды Радха-кунды.  

Он написал три книги, ставшие впоследствии очень известными: «Стававали», «Дана-чарита» («Дана-кели-
чинтамани») и «Мукта-чарита». «Манах-шикша» входит в сборник молитв «Стававали». 

Шрила Рагхунатха дас Госвами является главным из последователей Шрилы Рупы Госвами. Только такие 
преданные, как Шрила Рупа, Шрила Санатана и Шрила Рагхунатха дас Госвами следовали всем возвышен-
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ным принципам, и их последователи в нашей ученической преемственности продолжают следовать их пути 
вплоть до наших дней. 

В книгах наших Госвами, особенно в книгах Шрилы Рупы Госвами и Рагхунатхи дасa Госвами, подробно 
описывается авторитетный процесс достижения совершенства. Нужно молиться об этом совершенстве: «О 
Кришна, о гурудев! Когда же придёт тот день, когда я осознаю свою сиддха-деху и сиддха-наму?» Вы можете 
иметь абхас, смутную идею, из «Чайтанья-чаритамриты». Но, воспевая, памятуя и следуя по стопам Шри Ру-
пы Госвами и Шри Рагхунатхи Госвами, вы поймёте намного больше. Поэзия Джаядевы Госвами не в силах 
полностью завладеть сердцем Кришны, но Шрила Рагхунатха дас Госвами описал, как Кришна украшает рос-
писью Своих имён стопы Кишориджи. Более того, он описал даже то, как Шримати Радхарани сводом Своих 
стоп оставляет на голове Кришны знак, гласящий, что теперь Он Её собственность. В этом вайшиштья (ис-
ключительность) наших Госвами. Когда Шри Кришна слышит такие возвышенные, как у Рагхунатхи даса, 
молитвы, Он исполняется благодарности и думает: «Смогу ли Я когда-нибудь отблагодарить тебя?» Поэтому 
мы должны возносить молитвы наших Госвами. Цель вознесения молитв – расплавить сердце нашего ишта-
дева. Тогда Он даст нам Свой даршан вместе со Своими парикарами. Мы часто не знаем, как молиться, по-
этому мы должны учиться этому у нашей гуру-варги: Шрилы Бхактивинода Тхакура, Шрилы Кришнадаса Ка-
вираджа Госвами, Шрилы Рагхунатха даса Госвами. Если вы едете в одно из священных мест, например, в 
Навадвипу, нужно помнить о наставлениях Шрилы Бхактивиноды Тхакура и Шрилы Нароттамы даса Тхакура 
и следовать им. Просто совершения арчаны ещё не достаточно. Но если вы следуете руководству Шрилы Раг-
хунатхи даса Госвами, тогда в своей арчане вы будете омывать Тхакурджи (Божество) своими слезами и ома-
хивать Его опахалом своих полных любви взглядов. 
Рагануга-бхакти – это конечная цель, но нам следует приближаться к ней очень осторожно, следуя про-

стым принципам, которым учили Прабхупада и Свамиджи. Если кому-то посчастливилось развить сильное 
желание вступить на путь рагануга-бхакти, он должен обязательно изучать «Манах-шикшу», написанную 
главным из последователей Рупы Госвами, Рагхунатхой дасом Госвами, и следовать её наставлениям. Обра-
щаясь к своему уму, Рагхунатха дас Госвами даёт в этой книге наставления всем Гаудия-вайшнавам. Шрила 
Рагхунатха дас Госвами даёт наставления необузданному и беспокойному уму. Только благодаря уму обу-
словленная джива принимает путь бхаджаны или, наоборот, отвергает его. Спонтанная бхаджана возможна 
только тогда, когда ум обуздан. Поэтому Рагхунатха дас Госвами сложил эти шлоки «Манах-шикши» на благо 
всех садхаков. Хотя он сиддха, он играл роль садхаки. 

Без милости Шри Рупы Госвами и Шрилы Рагхунатхи даса Госвами, вы ничего не узнаете. Без милости го-
пи вы не сможете стать такими, как они. И особенно вы нуждаетесь в милости Шри Нитьянанды Прабху, Шри 
Сварупы Дамодары, Шри Рупы Госвами, Шри Санатаны Госвами, Шрилы Рагхунатха даса Госвами и Шри 
Рая Рамананды. Без их милости вы не сможете понять Шри Кришну и Шри Чайтанью Махапрабху. Среди го-
пи есть разные группы: випакша, татастха, сухрит и свапакша. Свапакша-гопи и их служанки, кто они? Они 
тат-тад бхава-иччхамайи, это Рупа Манджари и Рати Манджари. Они пришли в этот мир в облике Рупы 
Госвами и Рагхунатхи даса Госвами. Садхака-рупа – это нынешнее физическое тело преданного, а сиддха-
рупа – его духовное тело, которое он созерцает в медитации и которое позволяет ему служить Кришне так, 
как он желает. В обоих этих телах надо служить Шри Кришне под руководством Его возлюбленных, таких 
как Шри Радхика, Чандравали, Лалита, Вишакха, Рупа Манджари, а также их последователей: Рупы, Саната-
ны, Рагхунатхи даса Госвами и других. Надо следовать этим преданным, но не пытаться копировать их пове-
дение. Мы должны стараться следовать их наставлениям и их настроению. Если вы делаете это, тогда это ра-
гануга, в противном случае – нет. 

Шачи Дэви (будущая Гангамата Госвамини) поселилась в разрушенном храме на Ямуна-гхате. Там она со-
вершала свой садхана-бхаджан. Она никогда не беспокоилась о прасаде для себя. Она просто ходила от две-
ри к двери и собирала мадхукари (пожертвования), совсем понемногу. Она брала только четверть чапати, не 
всё и даже не половину. Все очень любили её. Они старались дать ей продукты, но она никогда не брала. Она 
не носила добротных одежд, на ней было лишь поношенное белое сари. Она была вполне довольна этим. У 
неё не было ни электричества, ни каких-либо удобств. Она постоянно воспевала святое имя Бога и всегда уг-
лубляла своё сознание Кришны, так к ней пришло полное отречение. Когда ей было двадцать пять, её гурудев 
сказал ей: «Тебе нужно идти на Радха-кунду, в то место, где совершал свой бхаджан Рагхунатха дас Госвами, 
и совершать бхаджан так же, как он». Мужчины должны стараться стать такими, как Шрила Рагхунатха дас 
Госвами, Шрила Санатана Госвами, Шрила Рупа Госвами. Женщины должны быть как Гангамата Тхакурани, 
Джахнава Тхакурани и Хемалата Тхакурани. 

Это миссия Шри Чайтаньи Махапрабху, миссия Шри Рупы и Рагхунатхи Госвами, миссия Шрилы Дживы 
Госвами, Шрилы Кришнадасы Кавираджа, а впоследствии Шрилы Шьямананды Прабху, Шрилы Нароттамы 
дас Тхакура, Шрилы Шриниваса дас Тхакура, затем Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, затем Шрилы 
Гаура Кишоры даса Бабаджи и Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати Тхакуры. Свамиджи пришёл на Запад 
только для того, чтобы дать их миссию. Во вступлении к «Нектару наставлений» Шрила Прабхупада написал 
одну строку: «Это движение сознания Кришны проходит под руководством Шри Рупы Госвами». Ничего но-
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вого; только их миссия. У Свамиджи было мало времени, поэтому он главным образом делал акцент в пропо-
веди на ваидхи-бхакти. Существует много ступеней бхакти, но для нас, Гаудий, в конечном итоге бхакти 
означает только рагануга-бхакти. Он хотел проповедовать на Западе и то, о чём говорит Рупа Госвами в 
«Уджвала-ниламани» и то, что было написано такими ачарьями, как Рагхунатха дас Госвами и Кришнадас 
Кавираджа Госвами, но тогда у него не было возможности делать это. Так мало было времени – всего десять 
или одиннадцать лет! Чтобы идти по пути ваидхи-бхакти нужно всегда пользоваться только логикой и при-
чинами. А когда из слушания об играх Шри Шри Радхи Кришны возникает жажда – лобха, вся логика и при-
чины будут просто забыты. Так, Рагхунатха дас Госвами говорит:  

 
анадих садхир ва патур ати-мридур ва пратипада 
прамилат-карунйах прагуна-каруна-хина ити ва 
маха-ваикунтхесадхика иха наро ва враджа-патер 

айам-сунур гоштхе пратиджани мамастам-прабху-варах 
 
«О Кришна, пусть Ты Верховная Личность Бога или просто пустой лгун, пусть Ты Верховная Личность Бога 
или просто обычный мальчик, сын Нанды Махараджа, пусть Ты Верховный Милостивый или очень, очень 
жестокий и бессердечный. Кто бы Ты ни был, меня это не волнует, я просто Тебя люблю без всяких на то 
причин» («Шри Сва-нияма-дашакам», стих 5). 

Согласно последним наставлениям Шрилы Прабхупады (Сиддханты Сарасвати), все мы должны объеди-
ниться ради одной цели – проповеди послания Шри Рупы-Рагхунатхи. Таков путь, который принесёт нам бла-
го. Если мы не последуем ему, то, несомненно, встретим свою погибель. Все ачарьи нашей сампрадаи: Шрила 
Рагхунатха дас Госвами, Шрила Джива Госвами, Шрила Кришнадас Кавирадж Госвами и другие – следовали 
в своих произведениях Рупе Госвами. Рагхунатха дас Госвами известен как величайший рупануга.  

Махапрабху давал бесценные наставления Шриле Рагхунатхе дас Госвами. Он учил Рагхунатху даса Гос-
вами избегать грамья-катхи. Грамья значит дхарма-, артха-, кама- и мокша-катха. Гуру и вайшнавы очень 
милосердны: они наделяют нас способностью распознавать это. Также Он советовал Рагхунатхе дасу Госвами 
отказаться от всех телесных удобств: бхало на кхаибе ара бхало на парибе – «Не ешь изысканной пищи и не 
носи роскошных одежд» («Ч.-ч.», Антья, 6.236). 

Шрила Рагхунатха дас Госвами преодолел все препятствия по милости Шрилы Рупы Госвами, поэтому он 
говорит: «Я медитирую на все игры Радхи и Кришны, не испытывая вожделения ни в теле, ни в уме». Он так-
же говорит, что нужно с глубокой любовью относиться к лотосным стопам гуру, дикша-мантр, харинамы, 
Шри Чайтаньи Махапрабху, Сварупы Дамодара, Рупы Госвами, всех рупануг, Санатаны Госвами, Говардхана, 
Радха-кунды, Мадхуры, Вриндавана, всех истинных враджаваси. «Рупа Госвами научил меня контролировать 
ум и чувства. Он дал мне духовный разум, веру в Верховного Господа и свободу от вожделения, которое вол-
нует ум и чувства, во время медитации на игры Шри Шри Радхи-Кришны». 

Если вайшнав даёт нам бхакти, как мы назовём его? Какие чувства мы будем к нему испытывать? Он даёт 
нам шикшу, наставления, и хотя он, возможно, не произнёс мантру нам в ухо, он дал нам бхакти. Он дал нам 
нечто неописуемое. Ядунандана Ачарья дал посвящение Рагхунатхе дасу Госвами, но неужели Рупа Госвами 
впоследствии дал ему нечто менее ценное? Нужно всегда понимать эти моменты. Гуру несёт шакти Бхагава-
на, и его следует почитать, как Самого Бхагавана. 

Как Рагхунатха дас Госвами занимался преданным служением? Когда один из преданных массировал ноги 
Рупе Госвами, Рагхунатха дас Госвами, который видел Рупу Госвами, а также себя в их вечном образе манд-
жари, служанок Шримати Радхики, улыбнулся и, обращаясь к Рупе Госвами, произнёс следующую шлоку 
(«Вилапа-кусуманджали», 1): 

 
твам рупа-манджари сакхи пратхита пуре `смин 

пумсах парасйа ваданам на хи пашйасити  
бимбадхаре кшата манагата-бхартрикайа  
йат те вйадхайи ким у тач-чхука-пунгавена? 

 
«О дорогая подруга Рупа Манджари, ты известна во всей Врадже как необычайно целомудренная девушка. 
Ты никогда не позволяешь себе смотреть в лицо посторонним мужчинам. Твой муж на несколько дней отлу-
чился в другую деревню, и всё же на твоих губах видны свежие отметины. Быть может, некий прекрасный 
попугай клюнул тебя в губы, спутав их с плодом бимба?» Услышав это, Рупа Госвами заулыбался. 

Глубоко погружённый в это настроение, Рагхунатха дас Госвами прославлял служение, к которому он так 
страстно стремился («Вилапа-кусуманджали», 72): 

 
шри-рупа-манджари-карарчита-пада-падма- 

гоштхендра-нандана-бхуджарпита-мастакайах 
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ха модатах канака-гаури падаравинда- 
самваханани шанакаис тава ким каришйе? 

 
Шримати Радхика устала от любовных развлечений и отдыхает, положив голову на колени Шри Кришны. 

Он ласково гладит Её по голове, а Рупа Манджари нежно массирует Её стопы и обмахивает Её опахалом. Рати 
Манджари (Рагхунатха дас Госвами) наблюдает эту сцену жадными глазами и молится о том, чтобы Рупа 
Манджари оставила ей немного этого служения. 
Радхикара даси джади хойа абхимана – если кто-то гордится, что он служанка Шримати Радхики, то си-

граи милаи таба гокула-кана – он может очень скоро встретиться с Кришной в Гокуле, во Врадже. Сиграи 
означает «очень скоро». Когда мы узнаём, что с абхиманом «я служанка Радхи» можно очень быстро встре-
титься с Кришной, нас очаровывает эта идея и вдохновляет такая перспектива. 

Шрила Рагхунатха дас Госвами сказал в своей «Сва-нияма-дашаке»: «Я не покину Радха-кунду во Врадже, 
даже чтобы увидеть Шри Кришну в Бадри-Нараяне, Двараке, Пури и других местах. Пусть расика-вайшнавы 
рассказывают там хари-катху, я никогда ради этого не покину Шримати Радхику. Если Радхики там нет, я не 
пойду, даже если Шри Кришна Сам позовёт меня: „Приходи в Двараку служить Моим лотосным стопам“. Но 
если я узнаю, что Радхика там, я немедленно отправлюсь туда. Конечно, Она бы никогда туда не пошла, но 
если Она, обезумев, оказалась в Двараке, я тут же отправлюсь туда. Я полечу туда быстрее Гаруды, который 
летает быстрее мысли». 

В святой дхаме живут самые разные люди, в том числе и воры, которые пытаются ограбить паломников. 
Если мирской человек увидит это, он разочаруется и Враджа перестанет нравиться ему. Но как видел Враджу 
Рагхунатха дас Госвами? Его видение выражено в следующем стихе: 

 
йат кинчит трина-гулма киката  
мукхам гоштхе самастам хи тат 

сарвананда-майам мукунда  
дайитам лиланукулам парам 

шастраир эва мухур мухах спхутам  
идам ништанкитам йачнайа 

брахмадер апи са-сприхена тад идам сарва майа вандйате 
 
«Я молюсь всем обитателям Враджи, страстно желая стать одним из них, в том числе траве, кустам, мухам и 
птицам, ибо все они наполнены трансцендентным блаженством. Они столь удачливы, что стать одним из них 
стремятся даже такие великие души, как Брахма и Уддхава. „Шримад-Бхагаватам“ и другие шастры снова и 
снова провозглашают славу жителей Враджи. Все они безмерно дороги Шри Мукунде и участвуют в Его раз-
влечениях» («Враджа-виласа-става», 102). 

Рагхунатха дас Госвами говорит, что деревья, лианы, трава, птицы, тигры, медведи и другие звери, мухи, 
крысы и даже комары в вечном Врадже обладают сач-чид-ананда-сварупой и участвуют в кришна-лиле. Мо-
жем ли мы думать подобным образом? Мы не обладаем такой стойкой преданностью, какой обладал он. 
Предположим, на нас бросился бык. Если мы не попытаемся спастись, он поднимет нас на рога. Поэтому на 
нашем уровне дришьямана-пракаша вполне допустима. 

Тот, кто хочет поклоняться Шримати Радхике, должен возносить Ей такие молитвы и стараться служить 
Ей всеми возможными способами. Шрила Рагхунатха дас Госвами выразил это настроение в «Вилапа-
кусуманджали» (101–102): 

лакшмир йад-ангхри-камаласйа накханчаласйа 
саундарйа-биндум апи нархати лабдхум ише 
са твам видхасйаси на чен-мама нетраданам 
ким дживитена мама духкха-давагни-дена? 

 
«О Пранешвари Шри Радхика! Лакшми Дэви не может мечтать даже о капле той красоты, которой блещут 
кончики ногтей на Твоих лотосных стопах. Если Ты не позволишь мне увидеть Твой ослепительно прекрас-
ный образ и Твои лилы, тогда зачем мне эта полная горестей жизнь с её бесконечными муками в огне отчая-
ния?» 

аша-бхараир амрита-синдху майаих катханчит 
кало майати-гамитах кила сампратам хи 

твам чет крипам майи видхасйаси наива ким ме 
пранаир враджена ча варору бакаринапи? 

 
«О Варору (девушка с прекрасным станом)! Лишь благодаря единственной надежде – погрузиться в нектар-
ный океан служения Тебе и созерцать Твои божественные лилы – мне с огромным трудом до сих пор удава-
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лось поддерживать свою жизнь. Но если Ты прямо сейчас не прольёшь на меня Свою милость, тогда зачем 
мне эта жизнь, зачем мне Враджа-дхама и даже Сам Шри Кришна?» 

Такое бхава-бхакти не приходит лишь благодаря впечатлениям из прошлых жизней или общению с обыч-
ными садху, обычными (каништха или ваидхи-бхактами) преданными. Его можно обрести только в общении 
с Раем Раманандой, Сварупой Дамодарой, Рупой и Рагхунатхой дасом Госвами. И Свамиджи прояснил этот 
вопрос в своих комментариях к «Упадешамрите». 

Цель садханы – достичь бхавы. Санкхйа-пурвака-нама значит повторять хари-наму не меньше одного, двух 
или трёх лакхов. Все спутники Махапрабху, такие как Рупа и Рагхунатха, каждый день повторяли столько. 
Какие песни они пели? 

радхе джайа джайа мадхава-дайите 
гокула-таруни-мандала-махите 

радхе джайа джайа мадхава-дайите 
говинда-дамодара-мадхавети 
говинда-дамодара-мадхавети 
намами-нанда-нанданам 
намами-нанда-нанданам 

Два, три, четыре часа подряд каждый день они были погружены в пение и молитву. 
 

бхаджами радхам аравинда-нетрам 
смарами радхам мадхура-смитасйам 
вадами радхам каруна-бхарардрам 
тато маманйасти гатир на капи 

 
«Я поклоняюсь Радхе, чьи глаза подобны лотосам, я памятую о Радхе, чьё лицо украшено нежной улыбкой, я 
говорю о Радхе, чьё сердце тает от сострадания. У меня нет иных занятий, ибо я отдал Ей душу и сердце» 
(Рагхунатха дас Госвами, «Стававали», «Вишакха-анандадабхих-стотра», 131). 

Я посвящаю свою бхаджану Радхике, непрестанно помня Её лотосные стопы. Я произношу: «Радхе, Радхе, 
джая джая Шри Радхе». Зачем? Милость Шримати Радхики безгранична. Она даже более милостива, чем 
Кришна. Тавайвасми тавайвасми (о Радха, я Твой, я Твой). Всегда возносите такие молитвы. А после совер-
шайте шаштанга-пранаму. Знаете, что это такое? Нужно коснуться земли восемью частями тела (головой, 
руками, стопами, коленями и грудью). И главное, сердцем, всей душой.  

Где садхака пребывает мысленно? Рупа Госвами – это Рупа Манджари; Рагхунатха дас Госвами – Рати-
Манджари. Они всё время служат Божественной Чете, Радхе и Кришне, то омахивая Их чамарой, то делая 
массаж Шримати Радхике, то поднося орехи бетеля. Иногда Кришна манит их к Себе, но они отказываются 
подойти, прячась за Радхику. Это и есть служение. Какое служение самое возвышенное? Рагхунатха дас Гос-
вами в «Стававали» пишет: 

тамбуларпана-пада-марддана-пайо-данабхисарадибхир 
вриндаранйа-махешварим прийатайа йас тошайанти прийах 
прана-прештха-сакхи-кулад апи киласанкочита бхумиках 
кели-бхумишу рупа-манджари-мукхас та дасика самшрайе 

 
«Я принимаю покровительство Рупы Манджари и других дорогих служанок великой царицы Вриндаваны, 
Шримати Радхики, которые ублажают Её, поднося Ей бетель, воду, массируя Ей стопы, устраивая Её встречи 
с Кришной. Эти служанки могут свободно, без стеснения входить туда, где Божественная Чета наслаждается 
Своей сокровенной лилой, поэтому Радхика дорожит ими даже больше, чем такими Своими подругами, как 
Лалита, которые Ей дороже жизни» (Рагхунатха дас Госвами, «Враджа-виласа-става», 38). 

Они являются сат-сиддхами, и какую же севу они совершают в своей сиддха-рупе? 
 

шри-рупа-манджари-карарчита-пада-падма 
гоштхендра-нандана-бхуджарпита-мастакайах 

ха модатах канака-гаури падаравинда 
самваханани шанакаис тава ким каришйе? 

 
«Скоро ли наступит тот день, когда Рупа Манджари позовёт меня и поручит эту севу?» Рагхунатха дас Госва-
ми, «Вилапа-кусуманджали», 72). 

Итак, враджа-локанусаратах означает, что Рупа Госвами, Санатана Госвами, Рагхунатха дас Госвами и 
все ачарьи нашей преемственности являются враджаваси. Мы должны следовать за ними принимая все их 
наставления. Они не поклоняются Рукмини-рамане. Враджа-локанусаратах означает поклонение исключи-
тельно во Врадже, не в Двараке, Пури или где-либо ещё. Враджа-локанусаратах значит делать то, чем зани-
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мался Рупа Госвами во Вриндаване. Гоштхе гоштхалайишу: гоштхалайишу – это те, кто живёт в гоштхе: 
Нанда, Яшода, Шридама, Субала, Мадхумангала, все гопы и гопи. Такие преданные, как Рупа Госвами, Сана-
тана Госвами, Рагхунатха дас Госвами и их последователи, – тоже гоштхалайишу. Современные жители 
Враджи к ним не относятся. Нужно служить истинным гоштхалайишу. Что касается нас, то мы не следуем 
Рупе Манджари или Рати Манджари внешне. Мы можем следовать им мысленно, погрузившись в сиддха-
бхаву. Можно развивать желание стать подобными им, но в своей практике мы должны быть садхаками. В 
этом мире Рупа Госвами, Рагхунатха дас Госвами являются тад-анураги-джананугами. Анураги-джана здесь 
означает гопи. А джананугами? Это Рупа, Рагхунатха, все наши Госвами и спутники Махапрабху. Они игра-
ют роль рагануга-бхакт. Раги – это враджаваси. Мы не можем общаться с тад-анураги. Но мы желаем сле-
довать им. Поэтому нам нужно общаться с тад-анураги-джананугами, подобными Рупе, Санатане и Рагху-
натхе дасу Госвами, особенно Рупе и Рагхунатхе. 

 
шри рупа-рагхунатха паде джара аша 
чаитанйа-чаритамрита кахе кршнадаса 
рупа-рагхунатха-паде хоибе акути 

кабе хама буджхабо се джугала-пирити 
 
«Когда я узнаю обо всем этом?» Когда у нас будет столько любви и привязанности к Рупе и Рагхунатхе, тогда 
мы что-то поймём. Когда-нибудь нам придётся стать, как Рагхунатха дас Госвами или как блудница, которая 
по милости Харидаса Тхакура превратилась в возвышенную преданную. Раздав всё своё имущество, она стала 
акинчаной-нишкинчаной и полностью погрузилась в повторение хари-намы и служение Туласи; у неё не оста-
лось никаких других желаний. И нам надо будет стать такими же. Иначе мы не сможем служить Радха-кунде.  
 

агха-рипур апи йатнад атра девйах прасада- 
прасара-крита-катакша-прапти-камах пракамам 
анусарати йад уччаих снана-севанубандхаис 
тад ати-сурабхи-радха-кундам эвашрайо ме 

 
Рагхунатха дас Госвами молится («Шри Радха-кунда-аштака», 3): «О Радха-кунда, ты – Сама Шримати 

Радхика. Ты приняла облик озера лишь для того, чтобы пролить милость на преданных, которые служат тебе 
здесь. Ты даёшь даже больше милости, чем Шримати Радхика. Любой может прикоснуться к тебе, омыться в 
твоих водах или вознести тебе молитвы». Даже Сам Кришна так молится. 

После ухода Махапрабху, Рагхунатха дас Госвами совершал свой бхаджан на Радха-кунде. Живя возле 
неё, он совершал омовение в разных местах. После ежедневного утреннего омовения он омывался водой из 
Гопи-купа, расположенной восточнее Шри Шьяма-кунды, а затем окунался в Шри-кунду. Однажды, набирая 
воду в Гопи-купе, он вытащил оттуда Говардхана-шилу. Омывшись, он продолжил свой путь, а ночью, во 
время короткого сна увидел, что эта шила – язык (джихва) Шри Гирираджа. В этом сне Гирирадж дал ему 
наставление поклоняться шиле по всем правилам. Рагхунатха дас Госвами устроил для неё храм у входа в 
храм Шри Говиндадева и организовал поклонение. Эту шилу можно увидеть там и по сей день. После этого 
события Рагхунатха перестал омываться водой из Гопи-купа и построил колодец для омовения на восточном 
берегу Лалита-кунды. Он сохранился до наших дней. 

Однажды мусульманский правитель Акбар проходил мимо Рагхунатхи даса Госвами во главе огромной 
армии. Люди и животные – слоны, лошади и верблюды – страдали от жажды. Увидев Даса Госвами, Акбар 
спросил: «Нет ли здесь поблизости какого-нибудь пруда?» Дас Госвами жестом указал на Кали Кхет и Гаури 
Кхет. Император подумал: «Этой воды не хватит даже для того, чтобы напоить одного слона. Что говорить о 
целой армии?» Однако Рагхунатха дас Госвами настаивал на том, чтобы они шли по направлению к малень-
ким прудам. Удивлению императора не было границ, когда вся армия вместе со слонами, конями и верблю-
дами утолила жажду, а воды в прудах не уменьшилось. 

Рагхунатха дас Госвами захотел восстановить эти пруды, но не решался: его беспокоило то, что эти кунды 
– чинтамани. Вода в них – сваям амритам, чистый нектар. Подумав об этом, он раскаялся в своих намерени-
ях. Но тут к нему пришёл один богатый торговец и сказал: «Меня прислал сам Бадринараяна. Он явился мне 
во сне и говорил: „Отправляйся на Радха-кунду и передай Шри Рагхунатхе дасу Госвами, что я велел тебе по-
жертвовать деньги на восстановление этих двух кунд“. Так что я хочу помочь тебе в этом деле». Рагхунатха 
дас отказался, и тогда Бадринараяна явился ему во сне и строго приказал: «Ты должен это сделать». 

Итак, Рагхунатха дас взял деньги и организовал восстановительные работы. Первым делом он придал Рад-
ха-кунде простую, квадратную форму, поскольку Шримати Радхика очень проста, сарала. Перейдя к Шьяма-
кунде, он хотел сделать её такой же квадратной, но на берегу росло много деревьев, которые предстояло сру-
бить. В ту ночь эти деревья явились Рагхунатхе дасу во сне и взмолились со слезами: «О Рагхунатха, не сру-
бай нас. Мы поклоняемся Кришне на берегу Шьяма-кунды, поэтому не губи нас». Эти деревья были пятеры-
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ми Пандавами. В этом необычном облике они совершали свой бхаджан. Некоторое время назад эти деревья 
ушли в непроявленное состояние, став для нас невидимыми. 

В то время, когда деревья ещё можно было видеть, Рагхунатха дас заключил: «Значит, Кришна хочет, что-
бы Его кунда была не простой, а такой же, как и Он Сам». Кришна очень хитёр и, даже когда стоит, изгибает-
ся в трёх местах, и всё, что связано с Ним, имеет такую же замысловатую природу. Поэтому Рагхунатха дас 
придал Шьяма-кунде неправильную форму, которую мы можем видеть и по сей день.  

В «Сва-нияма-дашаке» Рагхунатха дас Госвами говорит: «Я хочу быть на Радха-кунде, даже если буду 
слушать там сплетни местных жителей. Я готов принимать остатки их пищи и слушать их мирские разговоры, 
грамья-катху. Я не променяю это место ни на рай, ни на Вайкунтху, ни на что другое во Врадже».  

Таково величие Радха-кунды. Мы должны слушать и знать, что это высшая цель всей нашей жизни в пре-
данном служении. Рагхунатха дас Госвами – главный из рупануга-вайшнавов, поэтому, если мы примем его 
покровительство, он укажет нам путь, как погрузиться в наставления Шрилы Рупы Госвами. Иначе это невоз-
можно. Я проповедую миссию Шри Рупы-Рагхунатхи, моя миссия не отлична от неё.  

Рупа Госвами – ки джая! Рагхунатха дас Госвами – ки джая! Шесть Госвами – ки джая! Гуру-парампара – 
ки джая!  
Гаура премананде! Харибол! 
 
   

Заключение 
 

«Проводя свои последние дни в Пури, Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур часто слушал изумительные 
стихи Шрилы Рупы Госвами и Шрилы Рагхунатхи даса Госвами: 

пратйасам те твам куру говардхана пурнам 
“О Говардхан! Исполни моё желание! “ 

ниджаникатанивасам дехи говардхана твам 
“О Говардхан! Даруй мне обитель на берегу озера рядом с Тобой! “ 
Однажды, обращаясь ко всем, он многозначительно сказал: “Примитесь за искреннюю хари-бхаджану. 

Времени осталось не так много“». 
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